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  Az állatok néha varázslatossá teszik a környezetükben élők életét, és másképp elképzelhetetlen barátságokat alapoznak meg. Az emberek ott találják meg a szeretetet, ahol a legkevésbé számítottak rá.


  Ezt a könyvet a történet ihletőjének, egy Rip nevű kutyának ajánlom. Szeretnék továbbá köszönetet mondani a gazdájának, Renee Abbe-nek a sok csodálatos meglátásért, amelyekkel segített nekem megragadni Rip hűséges természetét, vicces furcsaságait, illetve a rengeteg vele kapcsolatos történetért. Mivel ez egy regény, a kutyával kapcsolatos jelenetek a képzelet szüleményei, de azért próbáltam hűen ábrázolni a jellemét, és igyekeztem életre kelteni őt az írásomban. Elképesztő állat, felejthetetlen személyiség.


  Mélységes hálával tartozom a fiamnak, Johnnak is, amiért oly sok estét töltött azzal, hogy segített nekem kitalálni ezt a mesés történetet.


  Prológus


  Hét évvel korábban


  Metsző, idahói szél süvített keresztül a legelőn, tehénbőgést hozva magával, és panaszosan Tuck Malloy fülébe zúgott. Hamarosan itt a tél. Aférfi hunyorogva nézte a magas örökzöldek csúcsának a hullámzását a horizonton. Amost még zöldellő mezők nemsokára a frissen sült kenyér színére fognak emlékeztetni, a kék ég pedig a puskacső szürkéjére. Aföldet aztán hó takarja be, a fehérsége elfedi a dombokat, és megtölti a vízmosásokat. Tuck ízületeibe már attól belehasított a reuma, hogy csak elképzelte a közelgő csípős hideget, ezt pedig az a bosszantó gondolat követte, hogy már hetvenhárom éves, és nem lesz fiatalabb.


  Felsóhajtott, és azt kívánta, bár ne a szomszédja, Jared Prince földjén lenne. Sajnos a környékbeli tehenészek között az volt az íratlan szabály, hogy ha az egyikük segítséget kért, azt komoly ok nélkül nem lehetett figyelmen kívül hagyni, Tucknak pedig nem volt hihető ürügye az otthon maradásra. Morogva jött el ide az állatszállító kocsijával, amelyen a lovát hozta, de mire felnyergelte az állatot, és elkészült az indulásra, már beletörődött, hogy hosszú napja lesz. Szeretett szarvasmarhákkal dolgozni. Most erre fog koncentrálni, és nem hagyja, hogy Prince elrontsa a hangulatát.


  Aszomszéddal kapcsolatos ellenséges érzelmei valószínűleg onnan eredtek, hogy Prince addig bántalmazta a feleségét, mígnem a nő összeszedte a bátorságát, és elhagyta. Vézna teremtés volt, és olyan félénk, mint a kutya, amelyet folyton vernek. Tuck túl sokszor látott rajta kék-zöld foltokat ahhoz, hogy elhiggye: mindet balesetben szerezte. Jared Prince verte a feleségét, nincs ezen mit szépíteni, Tuck pedig cseppet sem kedvelte az ilyen férfiakat.


  Bőgtek a tehenek, miközben Tuck és más szomszédos marhatenyésztők közelebb óvakodtak a lovukkal a körben járkáló gulyához. Jared még nem ivartalanította és nem jelölte meg a tavaszi borjakat. Lusta fickó, ráadásul mindig mindent csak halogat. Ma az volt a cél, hogy az összes elhalasztott munkát elvégezzék. Tucknak nem tetszett Jared időzítése. Akorai ivartalanítás kisebb stressz az állatnak, és általában fizikailag is gyorsabban helyrejönnek utána. Ráadásul az emberek is könnyebben boldogulnak a kisebb borjakkal, mint a nagyobbakkal.


  Tuck egy borjú felé irányította a herélt ménjét, Szélvészt. Jól betanította a hátast, így csak meg kellett mutatnia neki, melyik állatot kell elválasztania a többitől. Mike Polson, az innen pár kilométerre délre fekvő farm tulajdonosa őrizte a zsúfolt karám kapuját. Tuck épp betolta az első borját a ketrecbe, amikor kutyavonítást hallott. Aborzalmas fájdalmat elszenvedő állat visít ilyen magas hangon.


  Megfordult a nyeregben, hogy kiderítse, kinek a kutyája sérült meg. Amikor látta, hogy Jared ausztrál pásztorkutyája nyüszít, felforrt a vére. Bár a szuka hasa duzzadt a vemhességtől, a gazdája úgy döntött, hogy megdolgoztatja. Úgy tűnik, az állat valami rosszat tett, mert Jared oldalra dőlt a nyeregben, hogy rávágjon az elektromos ösztökével. Aszegény eb a hátára fordult, hogy jelezze: megadja magát, ám ezzel lehetőséget adott a gazdájának arra, hogy lecsapjon a megduzzadt emlőbimbóira.


  Tuck nem egykönnyen veszítette el a hidegvérét. Az elmúlt évek alatt sokszor fordított hátat olyasminek, amitől pedig felfordult a gyomra, de az állatbántalmazást nem bírta elviselni. Gondolkodás nélkül megbökte a sarkával Szélvész oldalát, a meglepett hátas pedig azonnal vágtázni kezdett. Tuck egyenesen Prince felé tartott, aki még mindig oldalra dőlt a nyergében, aztán a saját lováról a férfi hátára ugrott. Mindketten lezuhantak a földre. Tuck rögtön félregördült, aztán nagy nehezen talpra állt, és felkapta az elektromos eszközt, amely esés közben kiesett Prince kezéből. Az ösztöke villás végét a férfi farmerjának a sliccéhez érintette, és megnyomta a gombot.


  Prince visítva görnyedt össze, hogy megvédje a lágyékát az elektromos kisüléstől. Tuck nem habzott, újra lecsapott a férfi tarkójára, ahol kilátszott a csupasz bőre. Csak kétszer tudta kipróbálni a férfin a saját fegyverét, ekkor ugyanis valaki elkapta az ösztökét, és kirántotta a kezéből.


  Te meg mit csinálsz?  Polson otthagyta a kaput, és odarohant, hogy szétválassza őket.  Afenébe is, Tuck! Ez az eszköz állatokhoz való!


  De nem vemhes kutyákhoz, akik a belüket is kidógozzák. Alegszívesebben feltolnám a rohadék fenekébe, oszt meggyújtanám, mint egy karácsonyfát!  Tuck kicsavarta magát a másik férfi szorításából, felkapta a kalapját, és visszaült a lovára.  Tőlem minnyájan szemet hunyhattok felette. Engem most csak az érdekel, hogy megtaláljam azt a szegény kutyát, és hazavigyem magamhoz, ahol biztonságba lesz.  Átvizsgálta a területet. Az ausztrál pásztorkutyának nyoma veszett.  Merre ment?


  Arra, lefelé a folyón!  mutatta az irányt Polson.


  Tuck felpattant a lovára, miközben Prince talpra kecmergett.


  Az a szuka az enyém!  kiáltotta a mellére csapva, és közelebb lépett Tuckhoz.  Már vannak vevőim a kölykeire. Csak a holttestemen át viheted el!


  Nem akadály  felelte Tuck higgadtan. Prince megtorpant. Tuck életében először érezte úgy, hogy képes lenne embert ölni. Apatak felé fordította a lovát. Aztán megállt, és haragos pillantást vetett Prince-re.  Csak egy jó tanács, Jared. Ha visszagyövök avval a kutyával, jobb, ha nem kerülsz a szemem elé!


  Amikor Tuck kiért a folyó sziklás partjára, átkutatta kutyanyomok után. Apulzusa tíz perc múlva normális tempóra lassult, de hiába csillapodott le a haragja, akkor sem bánta meg, amit tett, és nem is fogja soha. Minden ember életében van legalább egy olyan pillanat, amikor nem állhat félre tétlenül.


  Alelki szemei előtt ott lebegett a kutya képe, sajgott a szíve a gondolattól, hogy az állat egyedül fial le odakint. Még ha meg is tudja húzni magát valahol, akkor is nehezen fogja kibírni a hideg éjszakát. Ráadásul élelmet kell szereznie, ha pedig megszületnek a kicsinyei kénytelen lesz vadászni. Tuck igazságtalanságnak érezte, hogy egy ilyen hűséges, dolgos állatnak így kelljen szenvednie, és őszintén remélte, hogy rátalál, még mielőtt besötétedik.


  Szürkületig járta a folyópartot. Holnap, fogadkozott magában, mielőtt elindult haza. Holnap a nap első sugaraival visszajön, és addig nem hagyja abba a keresést, amíg rá nem talál. Ebben a szukában több a kurázsi meg az erő, mint sok férfiemberben, és jobb életet érdemel.


  


  


  Miután Tuck végzett a munkájával a farmján, majdnem minden délután a folyópartot járta, és Prince kutyáját kereste. Minden este megesküdött magának, hogy következő nap megtalálja. Őrültség volt ilyen sokáig keresni egy állatot, amely talán már el is pusztult. Csak épp képtelen volt feladni, bár maga sem értette, miért. Akutya nem mehetett messzire. Avemhessége végén járt, amikor megszökött. Vajon magára tudta hagyni a kölykeit annyi időre, hogy élelmet vadásszon? Talált magának és a kicsinyeinek valami zugot, amely megvédte a széltől? Tuckot kísértették ezek a kérdések, nem hagyták aludni éjszaka.


  Egy barátjától megtudta, hogy az ausztrál pásztorkutyát Mollynak hívták. Olyan sokszor kiáltotta már el ezt a nevet, hogy egészen berekedt tőle. Az állat vajon odamegy hozzá, ha meghallja a hangját? Lehet, hogy annyira fél az emberektől, hogy inkább elrejtőzik, Tuck pedig teljesen meg tudta érteni.


  Aparti sziklákon nem igazán maradtak meg a nyomok, és bár a homokos részeken talált párat, tönkretette őket a szél és az eső. Még azt sem tudta megállapítani, hogy kutya vagy prérifarkas hagyta. Közel jutott vajon, vagy kilométerekre jár attól a helytől, ahová Molly bevackolta magát? Ha a kölykei életben maradtak, már úgy négyhetesek lehetnek. Tuck eltöprengett, hány kiskutyája születhetett. Öt vagy talán hat? De még ha csak hármat kölykezett is, azok is kiszívnák belőle az összes tápanyagot, amire a túléléshez szüksége van.


  Az utolsó nap vége felé Tuck még mindig nem akarta feladni, de az időjárás-előrejelzés nem hagyott neki más választást. Úgy egy héttel korábban lehűlt a levegő, és estére harminc centi havat jósoltak. Nem tudna ilyen mély havon átgázolni a lovával, amikor alatta ennyire egyenetlen a talaj. Kérlek, Uram, engedd, hogy megtaláljam!


  Maga sem tudta, miért ilyen fontos neki, hogy megmentse ezt az állatot. Talán mert másokat olyan sokszor cserben hagyott már, hogy utálta volna újabb ilyen esettel tetézni a bűneit. Alánya, Lisa nevelésével elég gyatra munkát végzett, mivel engedte, hogy gyerekkorában mindig biztosra vegye: minden kívánsága teljesülni fog. Aztán később hiába látta a jeleket, amelyekről fel kellett volna ismernie a szívinfarktus közeledését, semmit sem tett, és ez a felesége, Marge életébe került. Pár évre rá pedig túl sokáig húzta-halasztotta a döntést, mielőtt elhozta az unokáját, Crystalt a nemtörődöm szüleitől. Az ő késlekedése miatt a gyerek sokat sérült érzelmileg, mire Tuck megkapta a gyámságot. Most az egyszer helyesen akart cselekedni. Előre akart gondolkodni, időben lépni, hogy változtasson a dolgok kimenetelén, és azt mondhassa: Ezt most jól csináltam.


  Kora délután óta járta a környéket, jó pár kilométerre ellovagolt a folyóparton felfelé. Amikor megfordult, tudta, milyen hosszú és hideg útja lesz visszafelé, az állatszállító autóig. Nehéz szívvel és a szájában a kudarc fémes ízével indult el a kocsihoz. Olykor elkiáltotta Molly nevét, miközben lépésben átlovagolt a sziklás földön. Félúton észrevett egy kisebb, sima követ egy üregben, amelyet a víz mosott ki a partból. Valamiért azonban megakadt rajta Tuck szeme. Aztán észrevett egy kis vörösesbarna foltot, és a szíve hevesen kalimpálni kezdett.


  Molly?  kérdezte.  Molly, gyere ide, kislyány!


  Ám a kutya meg sem mozdult. Már ha kutya volt egyáltalán. Tuck olyan sokáig vizslatta a patak menti erdőt, hogy kezdte megtréfálni a szeme. Leugrott a lováról, és elindult az üreg felé. Ahogy közeledett, látta, hogy az ausztrál pásztorkutya gerince mentén szürke szőrt borzol a szél. Molly. Végre megtalálta!


  Az állat hátára tette a kezét, de rögtön megérezte rajta a halál hidegét. Pedig hányszor elhaladt e mellett az üreg mellett! Vajon a kutya mindvégig itt volt, eltakarta az üreg száját, hogy megvédje a kicsinyeit a hidegtől? Tuck torka elszorult, egy percig levegőt sem kapott.


  Jaj, Molly!  sóhajtott fel halkan.  Sajnálom, kislyány!


  Tuck beljebb dugta a kezét a szuka mögé, hogy kitapogassa a kicsinyeit. Az ujja hat kisebb testet talált, mindegyiknek megnyomta a hasát, de pont olyan hidegek és merevek voltak, mint az anyjuk. Bár hamarabb rájuk talált volna!


  Már húzta volna ki a kezét, amikor furcsa hang csattant fel, és abban a pillanatban mintha egy tucat tűt szúrtak volna Tuck hüvelykujjába. Riadtan rántotta ki a karját az üregből. Molly teste és az üreg teteje között megjelent egy kiskutya feje és nyaka. Avékonyka mellkasából éles ugatás és morgás tört fel, aztán a cseppség lebukdácsolt az anyja hátán, és nekiesett a sziklának. Tuck még soha életében nem lepődött meg ennyire. Abizonytalan botladozásából ítélve az apróság teljesen legyengült az éhségtől, és egy hajszálon múlt, hogy nem pusztult el ő is. Valahogy azonban mégis életben maradt, és ha elég ereje meg súlya lenne, darabokra szaggatná Tuckot.


  Megáll az eszem! Úgy látom, csakis kan kutya lehetsz!


  Akiskutya ugrott egyet, megint élesen felvakkantott, és megpróbálta megharapni a férfi kezét.


  Micsoda kis vadóc vagy!  Tuck érezte, hogy a szája sarka mosolyra húzódik.  Próbálod megvédeni a családodat, haver?


  Akiskutya célt tévesztett, előrebukdácsolt, aztán oldalra dőlt. Az aggodalom letörölte Tuck arcáról a mosolyt. Akölyök hamarosan csatlakozni fog a testvéreihez. Agondolat elborzasztotta a férfit. Csakhogy semmiféle ennivalót nem hozott magával, amivel életben tartotta volna az állatot a kocsijáig tartó hosszú úton.


  Tuck kihúzta Mollyt az üregből, és ellenőrizte, hogy a többi kölyök tényleg mind elpusztult-e. Amikor meggyőződött róla, hogy csak egyet menthet meg, a felnőtt ausztrál pásztorkutya fejére tette a kezét.


  Jó kutya vótál, Molly. Ígérem, hogy visszagyüvök, és eltemetlek a kölykeiddel együtt. De most meg kell mentenem a fiadat.


  Tuck a tenyerébe vette a kiskutyát, és elmosolyodott, amikor a kölyök összeszedte az erejét annyira, hogy rámorogjon. Elég halvány morgás volt, de kiérződött belőle a bátorsága.


  Oroszlánszíved van  jegyezte meg a férfi, miközben kinyitotta a báránybőr dzsekije elejét, és bedugta a kisállatot az ingébe.  Ha meg tudlak menteni, eccer még elképesztő kutya lesz belőled.


  Tuck átfogta a baljával a bordáit, hogy biztonságosan magához foghassa az új védencét, majd felugrott a nyeregbe, és a nyelve csettintésével jelzett a lovának.


  Csak nyugodtan, Szélvész! Kényes kis utasunk van.


  Tuck tudta, hogy legalább három óráig tart, amíg visszaér az állattal a farmjára. Molly fia nem bírja ki addig élelem nélkül, ráadásul elég melegen sem tudta tartani őt. Hátrahajtotta a fejét, maga elé képzelte a környéket felülnézetből, és úgy döntött, hogy Smokey Bárja felé indul el. Légvonalban egy óra lehet oda az út. Tuck gyakran felkereste az ivót esténként, hogy lehajtson pár sört a többi marhatenyésztővel. Atöbbségük etetett már cumisüvegből kiskutyát, Nora pedig, a bár tulajdonosa és vezetője, télen mindig tüzet rakott a vaskályhába.


  Abár felé fordította Szélvészt, és megkezdte élete legsürgetőbb vágtáját. Mintha egy örökkévalóság telt volna el, mire végre fények villantak fel a távolban. Talán Nora tudja, hogyan kell kutyatápszert készíteni, és lehet, hogy még hozzávalókat is tart.


  Aparkolóban, amelyben több volt a kátyú, mint a kavicsozott folt, csak pár kocsi állt. Tuck felismerte a járművek nagy részét, és a tulajdonosukat a barátjának tartotta. Örült, hogy Prince piros Chevrolet Silveradóját nem látja köztük. Nem volt kedve összecsapni Jareddel a kutya tulajdonjoga miatt. Amellkasához ölelte az állatot, miközben leszállt a lováról. Aszarvasbőr csikorgott és recsegett, miközben Tuck átvetette a gyeplőt a deszkapalló korlátján.


  Tudom  mondta Szélvésznek.  Ilyenkor szoktál vacsorázni. Hamarosan visszagyüvök.


  Csengtek a léptei a viharvert lépcsőn. Erősen megnyomta az ajtót, és hagyta, hogy a hópelyheket kergető szél betolja őt az épületbe. Nora, akinek a fekete haja helyenként már őszült, felpillantott a belépésjelző hangjára. Aszokásos öltözékét viselte: hatalmas pólót kifakult farmerrel. Aszögletes arcára aggodalom ült ki.


  Te jó ég, Tuck! Eltört egy bordád? Szélvész ledobott a hátáról?


  Tuck ekkor jött rá, hogy a bal karjával még mindig átfogja a mellkasát.


  Dehogy! Szélvész nem dobott le. Csak az ingembe melengetem Molly egyik kölykét.


  Nora arcát széles mosoly szelte át. Mike Polson megpördült a bárszékén.


  Ennyi idő után megtaláltad végre Prince kutyáját?


  Nahát, Jared a haját fogja tépni dühében!  pördült Tuck felé hitetlenkedő képpel egy másik marhatenyésztő, Dick Schneider.  Folyton azon nyavalyog, mennyi pénzt veszített azon az almon. Fajtiszták voltak, és mindet törzskönyveztethette volna!


  Mollyt is megtaláltam, de elkéstem. Ő és a többi kiskutya elpusztult.  Tuck a pulthoz lépett, majd benyúlt a kabátjába. Van melegítőpárnád és takaród, Nora? Sőt, ha vannak hozzávalóid a kutyatápszerhez, kezet is csókolok neked!


  Nora a fejét rázta.


  Takaróm és melegítőpárnám van, de kutyatápszert sosem készítettem.


  Tuck a sor másik végében ücsörgő Polsonre pillantott.


  Ha jól emlékszem, a feleséged megmentett egy rakás kölyköt, amikor a te ausztrál pásztorkutyádnak nem vót teje. Mit gondolsz, megvan még neki a receptje?


  Amikor Tuck kivette a kiskutyát a dzsekijéből, Nora úgy összenyomta a kezét, mintha imádkozna. Abőre felragyogott, szinte teljesen eltűntek a kék szeme sarkából kiinduló ráncok.


  Ilyen aranyos cseppséget még életemben nem láttam!


  Tuck korábban megcsodálta a kölyökkutya életrevalóságát, de az aranyosságával még nem foglalkozott. Most maga felé fordította az állatot, hogy szemügyre vegye, és akaratlanul is elmosolyodott. Biztosan minden kisállat aranyos, de ez itt igazán jól nézett ki. Afeje két oldalán hegyes, kívül fekete, belül vörösesbarna fülecske állt fel, mint két kifordított lapát. Ahomlokán kissé csálé fehér folt terült el, épp a jobb szemöldöke fölött ért véget, amelynek tökéletes ívét pedig mintha szemceruzával rajzolták volna meg. Asötét szemét kiemelte a vöröses folt a halántékán. Az orra olyan barna és fényes volt, mint a mazsola. Aszőrében jórészt  a mellkasán és lábfején lévő barnás foltokat leszámítva  a fajtájára jellemző szürke és fehér szálak keveredtek.


  Szinte tökéletes, nem?  Ahelyeslő mormolástól Tuck még szélesebben vigyorgott. Elmesélte a barátainak, hogy talált rá a kölyökre, és hogy az állat rögtön meg is harapta a hüvelykujját.  Úgy legyengült, hogy járni is alig bír, de mindenáron meg akarta védeni a családját. Vadócnak neveztem, úgyhogy ez lesz a neve. Vadóc.


  Megtartod?  kérdezte Mike.  Azóta nem volt kutyád, hogy Tabasco elpusztult.


  Télleg nem, és ideje ezen változtatni  kuncogott Tuck.


  Nora elsietett, de közben hátraszólt a válla felett.


  Máris hozom a melegítőpárnát és a takarót. Mike, hívd fel a feleségedet! Ha Molly és a többi kiskutya elpusztult, ennek sincs sok ideje hátra. Gyorsan kutyatápra van szükségünk!


  Mike kihalászta a farzsebéből a mobilját. Bruce Smelt is előkotorta a magáét.


  Susan tavasszal készített tápot kiskutyáknak. Talán eltette a receptet.


  Tuck felpattant egy bárszékre, és visszadugta Vadócot a kabátjába, amíg Nora takaróért ment. Amikor az asszony visszatért, puha fészket készített a pulton, bedugta a melegítőt a konnektorba, és rátette a tenyerét, hogy ellenőrizze a hőmérsékletét.


  Kész is van  állapította meg.  Pont kellemes meleg.


  Tuck ráfektette a kiskutyát a melegítőpárnára, és ráhúzta a takaró sarkát.


  Ez majd átmelengeti a csontjait. Szegény kis vakarcs!


  Susan visszaírt. Megtartotta a receptet, és van hozzávalója is. Másfél óra múlva itt lesz vele.


  Tiszta szerencse  szúrta közbe Mike.  Az én feleségem nem találja a receptjét.


  Nora bedugta a kezét a takaró alá, hogy megtapogathassa a kiskutyát.


  Semmi hús nincs rajta, Tuck. Csak csont és bőr. És ha nem bírja ki, amíg Susan ideér?


  Isten kezében van, Nora, mint minnyájan. Vagy megmarad, vagy nem.


  Nora bólintott.


  Aszívem szakad bele, ha elpusztul. Annyira édes!


  Ebben a pillanatban Vadóc kidugta az orrát a takaró alól, és lemászott a formicapultra. Nora szeme könnybe lábadt.


  Éhes. Ha megharapta az ujjadat, biztosan van foga. Szerinted megenne egy marhahúspogácsát, ha összetépkedem neki?


  Lehet.  Tuck Mike-ra pillantott.  Hóvihar van odakint. Fedél alá kéne vinnem Szélvészt, meg adnom kéne neki egy kis szalmát. Amíg Nora meggrillezi a húspogácsát, ránéznél a kutyámra? Nem akarom kivinni abba a dermesztő hidegbe.


  Mike kinyújtotta a kezét, és maga elé húzta a kiskutyát a fekhelyével együtt.


  Majd vigyázok, hogy le ne essen. Azt viszont nem ígérem meg, hogy nem töri ki a lábát, miközben kapálózik az éhségtől!


  Tuck bólintott, és lecsusszant a bárszékről.


  Szélvésznek hosszú napja vót.  Oldalvást Norára pillantott, majd hozzátette:  Majd elvitetem magam valakivel a kocsimig, őtet viszont itten hagynám éccakára. Szívesen kifizetem az árát.


  Ne butáskodj már!  legyintett Nora.  Mi az a pár szál széna barátok között?


  Tuck összehúzta a kabátja elejét. Amikor kiért a verandára, a szél átfújt a báránybőrön, és a csontjaiba mart. Szélvész nyihogott és fújt. Tuck alig látta a hátast a kavargó hópelyhektől.


  Sajnálom, öregem.


  Tuck bevezette a lovát Nora rogyadozó pajtájába. Mivel aggódott a kiskutya miatt, csak sietve levette a hátasról a nyerget, lekefélte a szőrét, és eltette aludni.


  Rendben leszel  mondta, miközben átnyúlt a rogyadozó kapu felett, és megvakarta a ló fejét a füle mögött.  Büszke vótam ma rád, Szélvész. Mint mindig. Hűséges barát vagy, annyi szent!


  Tuck kilépett a pajtából, és reszketve utat tört magának a hóban a kocsmába. Amikor belökte az ajtót, a szél befújta a havat a deszkapadlóra. Leverte a kabátjáról a pelyheket, és dobbantott párat a lovaglócsizmájával a gumírozott aljú szőnyegen.


  Túl hideg van odakint embernek és állatnak is. Köszönöm, Nora. Szélvész nagyra értékeli a szállást.


  Nora arcán különös kifejezés ült. Mike-ra pillantott.


  Sajnálom, Tuck. Afülük botját sem mozdítják, hiába beszélek nekik.


  Tuck odalépett a pulthoz, és látta, hogy Vadóc beledugta a fejét Mike poharába, a kis nyelvével gyorsan lefetyeli a sört.


  Mi a fene?  kiáltott fel Tuck, és a kutyája után nyúlt.  Ez nem tesz jót neki! Hová gondolsz?


  Mike felemelte a tenyerét, hogy megállítsa.


  Amarha még nem sült meg, a sör pedig nem árt. Folyékony kenyér.


  Tuck Norára pillantott.


  Tényleg nem árt neki?


  Az asszony vállat vont.


  Ő is emlős, mint mi, és mi is megisszuk. Nem tudom, miért ártana a kutyának. Csak azért aggódom, mert még kicsi.


  Mike kicsit jobban megdöntötte a poharát, hogy a kutyus hozzáférjen az italhoz.


  Éhezik. Legalább lesz valami a gyomrában, amíg megsül ahús.


  Tuck jó ideje nem nézett utána, mi tesz jót egy kutyának, viszont bízott a barátaiban, akik nemrégiben neveltek fel egy-egy almot. Az is eszébe jutott, hogy a sörben sok a kalória. Ő három dobozzal ivott meg esténkét, és csinos kis pocakja nőtt tőle az öve fölé. Kiengedett a feszültség a vállából.


  Ha aszondod, nem árt neki, én nem bánom.


  Anagyapám minden este adott a border collie-jának egy nagy kupával a saját főzésű söréből, pedig az aztán olyan erős volt, hogy fejre állt tőle az ember. Akutyája tizenhét évet élt.


  Tuck visszaült a bárszékre.


  Az biztos, hogy jól beledugja az orrát, és ízlik neki.  Vadóc tovább lefetyelt. Hirtelen abbahagyta, és lefeküdt. Tuck odadugta a fejét, hogy lássa az arcát. Akiskutya nyelve kilógott az alsó fogsora felett, és boldognak tűnt. Tuck akaratlanul is elmosolyodott.  Azt hiszem, evvel kibírja, amíg meg nem érkezik a tápszer.


  Nora épp ekkor jött ki a konyhából egy marhahúspogácsával. Amikor letette a pultra, és elkezdte darabokra tépkedni, Vadóc talpra kecmergett, és nekilátott az evésnek. Nora nevetett, amikor a kutya az utolsó morzsáig mindent eltüntetett.


  Szerintem megmarad, Tuck. Egészen biztos vagyok benne.


  Tuck remélte, hogy a nőnek igaza lesz. Annak idején a kutyája, Tabasco az állandó társa volt, de annak már majdnem tíz éve. Ideje, hogy új legjobb barátot szerezzen.


  Első fejezet


  Asüvítő szél befújt a nagy fekete áruszállító ablakán, és vezetés közben Tanner Richards homlokába söpörte a haját. Aférfi hunyorogva nézte a kavicsos utat a szeme előtt lebegő barna tincsek között, és mélyen beszívta a fenyőillatú levegőt. Öt évvel ezelőtt még folyamatosan azon aggódott, hogy vajon jól döntött-e, amikor eladta a könyvelőcégét, és az Oregon állambeli Crystal Fallsba költözött. Korábban évi hat számjegyű összeget keresett, itt pedig azt sem tudta biztosan, fog-e munkát találni. Tiszta őrület. Most azonban, ha visszagondol rá, örül, hogy eljött. Afutárkodás cseppet sem olyan előkelő, mint a korábbi pozíciója volt, de eleget keresett ahhoz, hogy jó életet biztosítson a gyerekeinek, és őszintén élvezte a munkáját. Tetszett neki a vidéki fuvarozás. Kevesebb címre kellett kimennie így, mint ha városban dolgozott volna, ami azt jelentette, hogy rövidebb ideig dolgozott, és este több időt tölthetett a gyerekeivel. Közben pedig rengeteg barátot szerzett. Az emberek itt szívélyesebbek, mint a nagyvárosokban.


  Tanner bekanyarodott az úton, és meglátta Tuck Malloy házát. Elszorult a szíve bánatában. Az elmúlt három évben gyakran megállt itt a nap végén, és jó sok hideg sört legurított a teraszon az öregedő barátjával. Az ablakok most csak az üres épület sötétségét verték vissza. Az Eladó tábla magasan lógott a kapun. Majdnem egy hónapja került fel.


  Miután Tanner hiába csörgette Tuck telefonját, eszébe jutott, hogy felhívhatná az ingatlankereskedőt, hogy megkérdezze, mi történt a tulajdonossal, de igazából nem akarta tudni. Tuck nyolcvanéves, rozsdás vén róka volt. Ilyen idős korban  vagy ilyen fiatal korban, ahogy ő szerette mondani  történhetnek váratlan dolgok. Szívinfarktus vagy talán agyvérzés. Az öreg szerette ezt a földet, nemegyszer mondta, hogy önként sosem hagyná itt. Tanner gyanította, hogy meghalt. Különben miért hirdették volna meg a telkét?


  Tanner félreállt, és leparkolt egy pillanatra a drótkerítés előtt, mint oly gyakran, mióta kiürült a ház. Végigpillantott az első teraszon. Eltűntek róla a kényelmes kerti székek, amelyeken régen Tuckkal ücsörögtek beszélgetés közben. Elmosolyodott, amikor eszébe jutott az öreg csökönyös kutyája. Vadóc. Tanner remélte, hogy az ausztrál pásztorkutya jó helyre került. Elég problémás állat volt, biztosan nehezen talált új gazdára.


  Rohadtul hiányoztak neki mindketten. Tanner felsóhajtott, és visszahajtott a kocsival az útra. Már csak egy címre kellett kimennie, aztán végzett. Talán levághatná a füvet, vagy gyomlálhatna kicsit, mielőtt hazaérnek a gyerekei. Tori már betöltötte a nyolcat, és táncórára ment iskola után, Michael pedig, a nyúlánk tizenegy éves baseballedzésre járt. Tanner a felesége halála után egyedül nevelte a gyerekeit, és mindennap hálás volt az anyja segítségéért. Az asszony vitte ki az unokákat reggelente a buszhoz, és szállította el őket kocsival a legtöbb programjukra, óriási terhet véve le ezzel az apa válláról.


  Tanner az aznapi utolsó csomagot is kiszállította. Miután leteszi a kisteherautót a Courier Expressznél, el kell mennie a boltba. Többek között tejért. Tori anélkül meg sem eszi a reggelijét. És ha nem vesz kenyeret, holnapra nem tud ebédet pakolni magának.


  Amobilja, amely a műszerfalra ragasztott tartóban hevert, jelzett, hogy SMS-t kapott. Tanner felkapta a telefont, és gyorsan a kijelzőre pillantott, hogy lássa: nem az anyja küldte-e. Az asszony sosem zavarta őt munka közben, csak ha valami fontos történt. Amikor azonban meglátta a küldő nevét, megdermedt a keze a kormányon. Tuck Malloy? Majdnem belehajtott az árokba. Az meg hogy lehetséges? Hisz a vén róka meghalt! Vagy talán mégsem?


  Tanner keresett egy helyet, ahol kiszélesedett az út, parkolásba tette az automata sebváltót, és a telefonjára bámult. Egyértelműen Tucktól jött az üzenet. Még hónapokkal ezelőtt számot cseréltek, és az öreg néha SMS-ben megkérte: hozzon el neki ezt-azt a boltból, amire szüksége volt. Tannernek ez nem volt teher. Nem túl messze volt egy kisbolt, Tuck háza pedig mindig útba esett a városba visszafelé menet.


  Letörölte a kijelzőt. Széles mosoly ült ki az arcára, miközben elolvasta az üzenetet.


  Leestem arról a rohadt teraszról. Eltört a karom, pár bordám, és meg kellett műteni a csípőmet. Bezártak az idősek otthonába, és az a szemét igazgatónő nem hagyja, hogy sört igyak és dohányt rágjak. Nem vennél nekem és hoznád be titokban? Kifizetem.


  Tanner korábban elképzelte, ahogy az öregember a mennyben ücsörög egy kerti széken egy karton sörrel meg egy köpőcsészével a közelben. Felkavarta a gondolat, hogy SMS-t kapott valakitől, akit eddig halottnak hitt.


  Bepötyögte a válaszát:


  Szívesen viszek neked bármit. Agyerekeimnek programja van délután, úgyhogy ráérek. De nem akarok bajba kerülni tiltott cikkek szállításáért. Az állásomba kerülhet.


  Tuck válaszolt. Nem lesz gond. Csak tedd bele egy dobozba, és csinálj úgy, mintha rendeltem volna! Ha elkapnak, nem fogom elárulni, ki hozta be az árut. Bocs, de nem tudlak felhívni, ezeknek a nővérkéknek nagyon éles a fülük, és nem tudok elvonulni.


  Tanner elvigyorodott. Bízott benne, hogy az öreg nem fogja elárulni a nevét, ha odáig fajul a dolog. Ráadásul őszintén sajnálta Tuckot, amiért nélkülöznie kell. Az ilyen otthonokban nagyon magasak a bérleti díjak, és Tanner úgy vélte, hogy a lakóknak meg kellene engedni, hogy azt csináljanak a saját apartmanjukban, amit akarnak, feltéve, hogy az orvosuk engedélyezi.


  Az orvosod megengedte, hogy igyál és dohányt rágj?  kérdezte.


  Nem tiltotta meg. Egész életemben ittam és dohányt rágtam. Nyolcvanéves vagyok. Mit mondhatna, hogy egyszer majd ebbe fogok belehalni?  jött a válasz.


  Tanner kuncogott. Beleegyezett, hogy bevigye Tucknak a termékeket, és elkérte az idősek otthona címét. Meglepve olvasta, hogy az intézmény Mystic Creekben áll. Tanner arrafelé nem szállított ki; a kisváros félórányira volt Crystal Fallstól. Kicsit rágódott rajta, hogy tényleg elvigye-e a Courier Express áruszállítóját személyes célból egy összesen több mint egyórás útra. Közben a cég benzinét használja el, és ezt nem érezte helyesnek, de persze később tankolhat majd bele egy kicsit, hogy kárpótolja őket. Amunkaidős papírját is kitöltheti úgy, hogy ne fizessenek neki ki egy órával többet jogtalanul.


  Hamisan fütyörészve elhajtott Mystic Creekbe. Még sosem járt erre. Akanyargós, kétsávos autópályáról gyönyörű kilátás nyílt a fás hegyoldalakra, a sziklás kiszögellésekre és a sárgafenyők mögött fel-felbukkanó ezüstös patakra. Meglepve látta, hogy innen leágazás vezet a vízeséshez, amelyről Crystal Falls városa a nevét kapta, és magában megjegyezte, hogy egyszer elhozza ide a gyerekeit, és megmutatja nekik. Imádni fogják. Talán kiteríthetnének egy pokrócot a folyóparton, és piknikezhetnének.


  Amikor beért Mystic Creekbe, a régies és furcsa, de gondozott kisvárosba, megkereste Flagg vegyesboltját az East Mainen, majd vett két karton sört és egy egész rollni Copenhagent az idősödő barátjának. Akisteherautóban mindig vitt magával lapjára hajtott kartondobozokat. Összeállított egy közepeset, beletette a holmit, amelyre most már csak csempészáruként gondolt, és leragasztotta. Golyóstollal ráírta a Courier Express postacédulájára Tuck teljes nevét, az intézmény címét és a lakásszámot, aztán azt ráragasztotta a dobozra. Kész. Már csak el kell hajtania az épülethez, és átadni a kartont. Atöbbi Tuckon múlik.


  AMystic Creek Lakóotthon egy hatalmas téglaépületben állt, amelynek a két szárnya az első parkoló felé nyúlt. Az intézmény háta mögött csordogált vidáman bugyogva a patak, amelyről a város a nevét kapta, a két partját bokrok, szomorúfüzek és fenyvesek szegélyezték. Tanner gyanította, hogy az otthon lakói sok időt töltöttek a hátsó gyepen, élvezték a csobogó víz hangját és a madarak csicsergését. Ha ő itt lakna, ő is pont ezt tenné.


  Miközben Tanner átgyalogolt a parkolón a dobozzal a kezében, kezdett ideges lenni. Mi lesz, ha valaki kérdőre vonja? Megállt a dupla falú üvegajtó előtt, vett egy nagy levegőt, hogy lenyugtassa magát, aztán belépett. Arecepciónál egy középkorú, vörös hajú nő ült. Abarátságos kék szemét Tanner arcára tapasztotta, és elmosolyodott.


  Maga új itt  észrevételezte a nő.  Általában Brian hozza ki a Courier Express csomagjait.


  Ööö, igen  bólintott Tanner.  Ma kisegítek. Csomagot hoztam Tucker Malloynak a huszonhármas apartmanba.


  Anő a pulttól balra eső, széles folyosóra mutatott.


  Úgy félúton találja, a jobb oldalon.


  Tanner megkerülte a nő munkaállomását, és elment mellette. Amikor Tuck ajtajához ért, bekopogott, és bekiáltott.


  Futárszolgálat, Courier Express.


  Odabentről csoszogást hallott, majd pár másodperccel később Tuck kinyitotta az ajtót, és széles mosolyt vetett rá.


  Gyöjjön csak, gyöjjön be!  harsogta.  Biztosan a nadrág és cipő gyött meg, amit rendeltem.


  Tanner a régi barátjára kacsintott, és belépett az ajtón. Letette a dobozt a nappali padlójára, de közben észrevette, hogy Tuck botot tart a bal kezében. Miután az öreg becsukta az ajtót, bicegve átcsoszogott az apró konyhán. Tanner gyanította, hogy még mindig kínozza a csípője. Egyébként semmit sem változott: magas, vékony férfi volt, a válla enyhén előregörnyedt. Akék szeme most is pont ugyanolyan vidáman csillogott, mint régen. Aszája két oldalán mély ránc jelent meg a mosolygástól. Amég mindig dús haja majdnem teljesen megőszült, már csak egy-két barna szál emlékeztetett a régi színére.


  Örülök, hogy látlak  mondta neki Tanner.  Amikor kitették a házadra az eladó táblát, próbáltalak párszor felhívni, és hagytam üzenetet. Aztán már nem is csengett ki a telefonod. Gondoltam, meghaltál, a mobilodat pedig benne felejtették egy fiókban.


  Dehogyis! Túl makacs vagyok én ahhoz, hogy máris feldobjam a pacskert. Evvel nem azt akarom mondani, hogy nem is értem, hogy jutott az eszedbe ilyesmi! Nyócvanévesen már nem veszek zöld banánt. Túl kockázatos befektetés.


  Tanner felnevetett. Tuck lehajolt, kinyitotta a dobozt, kivett egy doboz sört az egyik hatos kartonból, és odanyújtotta a barátjának. Tanner sajnálkozva visszautasította.


  Nem maradhatok, Tuck. Agyerekeim néhány óra múlva hazaérnek.


  Tuck lassan egyenesedett ki, mintha megmerevedett volna a gerince. Ajobb karján piros, könyékig érő gipszmerevítőt viselt, amely végignyúlt a kézhátán egészen az ujjaiig, és körbevette a hüvelykjét.


  Kár. Hiányoznak a marháskodásaink.


  Nekem is  vallotta be Tanner.  Majd megpróbálok visszajönni, ha több időm lesz.  Lehajolt, és kivette a söröskartonokat a dobozból.  Ezeket hová akarod elrejteni?


  Acsizmámba meg a kabátzsebembe. Muszáj leszek melegen inni a sört, de az is jobb, mint a semmi!


  Tanner odavitte a háromdecis sörösdobozokat a szekrényhez, kinyitotta az ajtaját, és elkezdte beledugdosni az italt az öreg cipőibe. Tuck odabicegett a dohánnyal, Tanner pedig megtörte a dobozt, aztán az ingek és dzsekik zsebébe tömködte a kis kerek tartókat. Akaratlanul is elvigyorodott, amikor mindet eltüntették. Az öregre kacsintott.


  Sosem fognak rájönni  súgta oda neki.


  Remélem is!  felelte Tuck.  Asör segít ellazulni este. Nélküle csak forgolódok. Amikor panaszkodtam, az a bolond igazgatónő mogorván rám nézett, oszt aszonta, hogy kérjek altatót az orvosomtól! Mintha az jobb vóna az egészségemnek! Még mit nem! Én szeretem a sörömet!


  És mit fogsz csinálni az üres dobozokkal?  meredt rá Tanner.


  Afolyosó végébe van egy mosókonyha a lakóknak két magas kukával. Oda leviszem őket, és eltemetem jó mélyen a többi szemét alá  kacsintott rá Tuck.


  Semmi rosszat nem látok abban, ha esténként megiszol egy kis sört, hacsak az orvosod meg nem tiltotta  jegyezte meg Tanner.  De ugye elmondanád, ha így lenne?


  Ha megtiltotta vóna, nem hozattam vóna. Nem akarok én meghalni! Csak sörözni és bagót rágni. Az orvosom tudja, hogy esténként legurítok három sört, és sose szólt érte. Persze itten egy másik fickó dógozik. Lehet, hogy dr. Csinos Nadrág nem engedi meg a férfiaknak ezt a kis mulatságot.


  Az gáz.  Tannernek még sosem jutott eszébe, mennyi mindenben korlátozzák az embereket, ha megöregszenek.  De ez csak átmeneti. Nem igaz? Ha meggyógyulsz, elmehetsz innen.  Tannernek eszébe jutott az ingatlanügynök táblája Tuck kapuján.  Remélem, tényleg elmehetsz innen!


  Az orvosok aszondják, nem lakhatok többé egyedül.  Vállat vont.  Az én koromba mán így van ez: mások döntik el, mi nekem a legjobb.


  Sajnálom, hogy nem lakhatsz többé egyedül.  Tanner ezt komolyan is gondolta.  Talán elintézhetnéd, hogy eljárjon hozzád egy betegápoló. Persze csak ha megengedheted magadnak.


  Dógozom rajta. Rengeteg pénzt félretettem, úgyhogy mondtam is az unokámnak, hogy vegyen nekem egy másik házat itt, Mystic Creekben. Talált egy csinos kis helyet egy tízholdas telken nem messze a városhatártól. Kocsival egészen közel van Crystal szalonja, és ő már oda is kőtözött. Egy tolócskocsis öregasszony lakott ott régen, az ő igényeinek megfelelően újították fel a házat, de ő már meghalt. Az unokám szerint meg fog felelni nekem, és hajlandó odakőtözni, hogy vigyázzon rám.


  Tökéletesnek hangzik  bólintott Tanner.  Crystal Fallsban több földed volt tíz holdnál, de azért így is lesz egy kis saját helyed.  Tuck élete nagy részében állattenyésztéssel foglalkozott. Tanner nem hitte, hogy az öreg boldog lenne a városban egy pici telken.  Szerencséd van, hogy ennyire szeret az unokád!


  Az eccer biztos! Bűbájos lyány.


  És hol van Szélvész? Az új helyen?


  Nem. Crystalnek így is van elég dóga, nem hiányzik neki még egy ló is. Kerestem neki egy helyet, ahol ellehet. Ha összeszedtem magam, hazaviszem, és gondját viselem.


  Tanner visszament a nappaliba, bedugta az ujjait az öve alá, hogy megigazítsa az egyenruhájához tartozó barna ingét.


  Jó lenne, ha maradhatnék még egy kicsit, de rohannomkell.


  Megértem. Mindjár vacsoraidő, és enni kell adnod a gyerekeidnek. Legközelebb megiszunk egy sört, oszt dumálunk. Vigyázz hazafelé menet azon a kacskaringós autópályán! Agyerekeidnek senkijük sincs rajtad kívül.


  Tanner megállt az ajtóban. Hirtelen úrrá lett rajta a vágy, hogy búcsúzóul megölelje ezt a vénembert. Maga sem tudta, mikor lett Tuck ennyire fontos a számára, de miután majdnem egy hónapig halottnak hitte, nem tagadhatta le az érzelmeit. Az öregnek volt ugyan pár őrült elképzelése, amivel Tanner nem tudott egyetérteni, és olyan eszement történeteket mesélt, hogy azt egyetlen épelméjű lény sem hitte volna el. Viszont hatalmas szíve volt, megtörhetetlen lelke, és az életszemléletével néha helyére tudta zökkenteni a dolgokat Tannerben. Ennek ellenére a férfi nem volt biztos benne, hogy Tuck örülne, ha megölelné.


  Még találkozunk  mondta.


  Aztán kiment, és halkan becsukta maga mögött az ajtót.


  


  


  Crystal Malloy lába úgy sajgott, mintha betonon futott volna nyolc órán keresztül. Amikor belenézett a tükörbe, és meglátta magát, nagyon szerette volna megmosni a hosszú, vörös haját. Rossz ötlet volt pink csíkokat belefújni a hajszínező sprével. Émelyítően hatott a két szín együtt, borzalmasan nézett ki. De most nem tudott magával foglalkozni. Még annyi ideje sem volt, hogy ebédeljen, vagy kiszaladjon vécére.


  Agimnáziumban most rendezték a végzősök bálját. Általában ez volt Crystal kedvenc tavaszi eseménye, mivel az iskola nagy záróünnepélye mindig megtöltötte a szalonját vendégekkel. Afal melletti székeken kettesével ültek a lányok, és mind a négy munkaállomást ellepték a tinédzserek. Feltűzették a hajukat, színes, kimosható csíkokat vagy fémhatású árnyalatokat festettek bele, göndörítést kértek, hajvasalást vagy hullámokat fonással. És persze mindegyikük kisminkeltette magát.


  Crystal orrát égette a dauervizes oldat kénes szaga, a bőre ragadt az épületben terjengő hajlakkfelhőtől, az idegei pedig cafatokban lógtak. Alányok már megtanulták, hogy csak annyi ügyfélnek adjanak időpontot, amennyit el tudnak látni, vagyis az itt várakozó gyerekek fele bejelentkezés nélkül érkezett. Csak négy munkaállomáson dolgoznak, hogyan fogják így mindegyikük kérését teljesíteni? Hátránya is van annak, ha az ember a város legnépszerűbb szépségszalonjának a tulajdonosa.


  Nyugi, biztatta magát. Csak sodródj az árral! Fél hétkor, amikor hazamennek felvenni a ruhájukat, mindnyájan lenyűgözően fognak festeni. Csak épp Crystal mostanra teljesen kimerült. Hosszú napja volt, és minden a lehető legrosszabbul sült el. Délben felhívta az egyik szomszéd, hogy Vadóc, a nagyapja kutyája már megint megszökött. El kellett mennie megkeresni, de ehhez kénytelen volt átadni egy hajszínezésre váró vendéget Shannon Monroe-nak, a magas, vékony, barna hajú kollégájának, akinél valaki épp lemondta az időpontját, és aki ezért át tudta venni az ügyfelet. Két órán át cirkált a Tuck új háza körüli kavicsos utakon, eközben pedig két másik vendéget is elmulasztott, de még mindig nem találta meg az állatot. Hol lehet? Elütötte volna egy autó? Anagyapja imádta azt az ausztrál pásztorkutyát, és vigasztalhatatlan lenne, ha baja esne. Ami még rosszabb: Vadóc mindennap megszökött. Márpedig képtelenség úgy dolgozni, hogy az ember a nap felét munka helyett egy szökős állat keresésével tölti! Arról szó sem lehetett, hogy bezárja az ebet a házba. Amikor egyedül maradt odabent, mindent összetört.


  Crystal körbenézett a helyiségben, és felidézte azokat az időket, amikor még csak álmodott róla, hogy saját szalonja lesz. Morgolódás helyett inkább büszkének kellene lennie arra, amit elért, és hálásnak, hogy megvalósíthatta az álmát! Aszalonja előkelő, elegáns hely volt. Afodrászok és körmösök egyenruháját ruhatervezők álmodták meg. Ahangszórókból lágy hawaii zene szólt, hogy az emberek egy trópusi paradicsomban érezhessék magukat. Crystal elmosolyodott a gondolattól. Mystic Creek nagyon messze esett a trópusoktól. Aváros hótolói néha még nála is magasabb hófalakat hagytak az út szélén.


  Crystal épp a vendége egyik szőke tincsét színezte, amikor megszólalt a telefon.


  Nem tudom felvenni! Nincs valakinek egy szabad keze?


  Majd én felveszem!  kiáltotta vissza Nadine Judge, egy sűrű fekete hajú, mandulavágású, barna szemű, félig cseroki indián nő.  Elnézést, de vészhelyzet van, Patricia? Nagyon elfoglalt.  Aztán hangosabban azt kiáltotta:  Fel kell venned, Crystal! Patricia keres az idősek otthonából. Tuck elkövetett valamit, és az igazgatónő azzal fenyegetőzik, hogy kirakja.


  Crystal homlokába mintha kést szúrtak volna. Egy szédítő pillanatig fényes foltok táncoltak a szeme előtt. Amikor kitisztult a látása, felkapott egy fóliadarabot, és becsúsztatta az ifjú vendég még mindig nedves, levendulaszínű hajtincse alá.


  Ne haragudj, Megan! Mindjárt visszajövök!  szólt oda a lánynak.


  Arecepcióhoz ment. Nadine rászorította a kezét a telefon alsó felére, és hangosan odasúgta Crystalnek:


  Istenem, nem teheti ki! Még közeli szomszédaid sincsenek, akik ránézhetnének a nagyapádra napközben, és azt mondtad, hogy még mindig nem tud rendesen megállni a lábán!


  Crystalt nem kellett emlékeztetni rá, miért nem tudja még hazavinni a nagyapját. Megpróbált Nadine-re mosolyogni, de borzalmas kudarcot vallott. Elvette a telefont, és a fülére szorította.


  Crystal.


  Jó napot, Crystal! Patricia Flintlock vagyok. Már megint. Anagyapja ezúttal nagyon túllőtt a célon.


  Crystal összeszorította a fogát, és ötig számolt. Tízig számolni nem volt ideje.


  Jó napot, Patricia! Tudom, hogy Tucknak nehezére esik beilleszkedni az új környezetébe, de biztosan nem követett el olyan súlyos baklövést, hogy ki kellene rakni onnan.


  Nagyon téved.  Patricia nem bánt jól az állása jelentette hatalommal. Az igazgatónő olyan kemény kézzel vezette az idősek otthonát, mint egy női Hitler.  Ebben az intézményben vannak szabályok, és ezekből nem engedek.


  Crystal halántékába még jobban belehasított a fájdalom.


  Milyen szabályt szegett meg Tuck?


  Inkább szabályokat. Rajtakaptuk, hogy sört iszik és dohányt rág az apartmanjában. Nem tűröm a részegeskedést az intézményemben, a dohányrágás pedig koszos és teljességében undorító szokás! Nem tűröm el, nekem aztán elhiheti!


  Crystal kénytelen volt a nyelvére harapni. Tizenegy éves korában költözött Tuckhoz, most harminckettő volt, de az elmúlt évek alatt egyszer sem látta a nagyapját részegen.


  Honnan szerzett Tuck sört és rágódohányt? Még nem vezethet, de ha vezetne is, a kocsija a háznál van.


  Hát az jó kérdés  felelte Patricia élesen.  És erre az az egyetlen lehetséges válasz, hogy maga hozta be neki. Pedig tudom, hogy tisztában van az intézményem szabályaival. Dühítő, hogy ilyen pimaszul semmibe veszi őket, és akkor még szépen fejeztem ki magam!


  Crystal igyekezett visszafogni a haragját.


  Nevetséges ez a vádaskodás. Tudja, hogy Tuck még nem épült fel annyira, hogy hazahozhassam. És még ápolót sem találtam, aki vigyázhatna rá. Miért vinnék be neki sört és rágódohányt, amikor tisztában vagyok vele, hogy emiatt kirakhatják az egyetlen helyről, ahol jelenleg lakhat?


  Ez is jó kérdés. Tuckot senki nem ismeri Mystic Creekben. Egyedül maga látogatja. Azt akarja, hogy elhiggyem, a semmiből kerültek ide azok a szerek?


  Csak azt szeretném, ha hinne nekem, amikor őszintén mondom, hogy nem vittem be a nagyapámnak sört és rágódohányt.


  Maga már a legelején panaszkodott, hogy túl szigorúak aszabályok.


  De végül elfogadtam őket  érvelt Crystal.  És ennek megfelelően cselekedtem. Nem tudom, honnan szerezte Tuck a sört, de biztosíthatom, hogy kiderítem, és soha többé nem fordul elő.


  Ide kell jönnie. Itt majd részletesen megbeszéljük az ügyet. Anagyapja felháborodott, és trágárságokat kiabál. Ha nem nyugtatja le, hívom a rendőrséget.


  Crystal végignézett a zsúfolt szalonon. Nem hagyhatta itt a dolgozóit ezzel a sok fiatallal! Másrészről viszont az igazgatónő komolyan gondolta, amit mondott. Gondolkodás nélkül ki fogja rakni Tuckot.


  Ma este lesz a végzősök bálja, Patricia. Ez az egyik legforgalmasabb napom egész évben. Éppen egy frizura felénél tartok. Nem tudok mindent félredobni, nem hagyhatom itt a vendégemet félig melírozott fejjel!


  Mindnyájunknak van problémája. Az enyém egy dühös öregember, aki zavarja a többi lakót.


  Crystal épp felelni akart, de Patricia letette, mielőtt megszólalhatott volna. Bambán meredt a telefonra, aztán visszatette a tartójára.


  Ezúttal mit követett el Tuck?  Nadine aggódva pillantott hátra a válla felett, miközben az utolsó simításokat végezte egy lány tépett bubifrizuráján.  Mihez fogsz kezdeni, ha kirakják?


  Crystal lerántotta magáról a szalon köpenyét: a sötétbarna, tunika hosszúságú, pálmalevélmintás felsőt.


  Rajtakapták, hogy sörözik, és dohányt rág. Patricia azt mondja, trágárságokat kiabál, és zavart keltően viselkedik.


  Patricia Flintlock egy kekeckedő liba  jelentette ki Nadine.  Miért ne ihatna meg Tuck pár doboz sört? És ami még jobb kérdés: mit nevez ő trágárságnak?


  Crystal bedobta a köpenyét a szennyestartóba.


  Mindegy, akkor is oda kell mennem, és le kell nyugtatnom Tuckot. Aztán el kell simítanom a dolgokat, hogy ne rúgják ki.  Az asztalára pillantott.  Sajnálom, hogy magatokra hagylak, de nem látok más megoldást.


  Én majd befejezem Megant  ajánlkozott Jules Wilson, egy kissé dundi, csillogó kék szemű, szőke nő.  Neked most más dolgod van. És Crystal, javasold Patriciának, hogy keressen fel! Véletlenül majd zöldre festem a haját.


  Crystal felkapta a táskáját, és kiviharzott az épületből. Mihelyt kilépett a hátsó verandára, mélyen beszívta a friss levegőt, egy pillanatra megállt, hogy megcsodálja, amint a napsugarak átkúsznak a fenyőfák között, és vajsárga fénybe vonják a tűlevelekkel borított földet. Minden rendben lesz, nyugtatgatta magát. Patricia lehiggad, Tuck pedig elkezd normálisan viselkedni. Már csak pár hétre van szükségem, hogy mindent elrendezzek. Aztán majd én gondját viselem.


  


  


  Fél hatkor, egy negyedórás utazás után Crystal megérkezett az idősek otthonába. Anap a nyugati horizonton csücsült a hófödte hegycsúcsok fölött, de hamarosan szürkület ereszkedik a völgyre. Sokáig tartott, mire Crystal hozzászokott, hogy a hegyekkel körbevett vidéken korábban sötétedik, az alkony pedig órákig tart. Most azonban értékelte a hűvös nyári estéket és az állandó szelet.


  Beledobta a kulcsát a táskájába, és kiszállt a Chevrolet Equinoxából. Afedett kocsibeálló alatt tulipánágyás nyújtózott. Bár a virágok még nem nyitották ki a szirmaikat, így is színesebbé tették az örökzöldek uralta kertet.


  Amikor Crystal belépett az épületbe, nem ütötte meg a fülét Tuck trágárságokat kiáltozó hangja. Acipője sarka kopogott a krémszínű járólapokon, ahogy odavonult a recepcióhoz. Hét közben esténként általában Marsha ült a pult előtt, egy barátságos vörös hajú nő, aki csak nemrég vált el a férjétől. Úgy tűnt, szereti a munkáját, de Crystal tudta, hogy a főnökéért nem rajong különösebben. Marsha rendszeres vendég volt a szépségszalonban, és miközben eltüntették az ősz hajszálait, folyton Patriciára panaszkodott.


  Asárkány a barlangjában van  közölte most.  Óvatosan menj be! Ma este tüzet okád.


  Tényleg kirakhat egy öregembert, akinek nincs hová mennie?  sóhajtott fel Crystal.


  Jog szerint? Fogalmam sincs  vonta meg a vállát Marsha.  De én képesnek tartom rá. És csak hogy tudd: Tuck nem kiabált trágárságokat, mint ahogy ő állítja. Sokat szitkozódott, de semmi olyasmit nem mondott, amit én magam nem szoktam. És szerintem én még a legrosszabb esetekben sem beszélek trágár módon.


  Köszönöm a tájékoztatást.


  Crystal rendszeresen látogatta a sárkányt a barlangjában, és nem volt szüksége útbaigazításra. Befordult, átszelte a társalgót, amelynek a padlóját szintén krémszínű lapok borították, a bútorzatát pedig barna kanapék és székek alkották. Bekopogott a réztáblás ajtón, amelyen az állt: Patricia Flintlock igazgató.


  Beléphet  kiáltotta ki a nő.


  Crystal elnevette volna magát, ha nincs ilyen pocsék hangulatban. Ez a nő hadseregparancsnoknak képzeli magát? Bement az irodába; a kis helyiségben mindössze egy íróasztal, két szék és egy irattartó állt. Apadlóval egybemosódtak a krémszínű falak, amitől Crystalnek az az érzése támadt, mintha egy kád tejbe dobták volna bele.


  Patricia annyi lakkot fújt az acélszürke, állig érő apródfrizurájára, hogy még az erős szél sem mozdított volna el a helyéről egyetlen tincset sem. Úgy nézett ki, mintha fémsisakot hordana a fején. Aszemöldökét összehúzta, és Crystalre meredt a barátságtalan, mogyoróbarna szemével. Aszáját komor vonalban húzta össze. Az orcái elvesztették a gravitációval vívott harcukat, és elkezdtek megereszkedni, amitől szélesebbnek tűnt az állkapcsa. Ha sminkelte is magát, nem látszott rajta.


  Megigazította az ingruhája gallérját.


  Kérem, foglaljon helyet!


  Crystal leült, de közben az járt a fejében, hogy ebből a nőből kiváló iskolaigazgató lett volna.


  Egyetlen hangot sem hallottam Tuck szobája felől  jegyezte meg.  Úgy tűnik, abbahagyta a kiabálást.


  Csak miután hatalommániás, klimaxoló tyúknak nevezett.


  Tuck mindig nagyon pontosan, szépítés nélkül fogalmaz. Crystal megköszörülte a torkát.


  Általában visszafogottan viselkedik. Nehéz időkön van túl, és ez rengeteg változást hozott az életébe.


  Mindnyájunknak hozzá kell szoknunk az öregedéshez és az ezzel járó változásokhoz.


  Ez nem jelenti azt, hogy mind képesek vagyunk ezt méltósággal viselni. Anagyapám egész életében önálló volt, most viszont hirtelen ápolók veszik körbe, akik minden mozdulatát figyelik, és megmondják neki, mit tehet. Bizonyára ön is megérti, milyen nehéz ez a számára.


  Hová akar ezzel kilyukadni?


  Crystal keresztbe tette a lábát, és az ölébe fektette a kezét.


  Reméltem, hogy meg tudom győzni: Tuck megérdemel még egy esélyt. Beszélek vele, és biztosíthatom, hogy ez még egyszer nem fog előfordulni.


  Patricia még jobban összehúzta a szemét.


  Beszélnünk kell arról, honnan szerezte a tiltott anyagokat. Maga még mindig nem nevezett meg senkit, aki behozhatta volna, így maga az egyetlen gyanúsított.


  Crystal szája kiszáradt.


  Nem hiheti, hogy kockára tenném a nagyapám helyét! Nincs a közelben másik otthon, ahová átvihetném. Crystal Fallsba egy órát kellene vezetnem oda-vissza mindennap, és akkor az ott töltött időt és a benzinköltséget még nem is számoltam!


  Amíg meg nem győződöm róla, hogy nem maga csempészte be a sört és a rágódohányt az épületbe, a nagyapja itt-tartózkodása veszélyben van.


  Crystal tudta, hogy a nő komolyan beszél. Akár indokolt, akár nem, Patricia gondolkodás nélkül kitenné Tuckot.


  Beszélek vele. Talán nekem elmondja, honnan szerezte a rágódohányt és a sört.


  Sok szerencsét! Nem árulja el a forrását. Biztosan azt reméli, hogy többet is behozathat.


  Crystal felállt, és felvette a táskáját.


  Miután beszéltem Tuckkal, visszajövök, és innen folytatjuk.


  Patricia úgy biccentett, mint a királynő, aki engedélyezi a távozást az egyik közönséges szolgájának. Crystal szerette volna a helyére tenni az igazgatónőt, de Tuck kedvéért tartania kellett a száját.


  Tüzet lehelt rád, és leégette a szemöldöködet?  kérdezte Marsha, amikor a Crystal a recepciós pult mellé ért.


  Távol tartottam a poroltómmal  kacsintott rá Crystal.


  Végigment a folyosón Tuck apartmanjáig, bekopogott az ajtón, majd résnyire kinyitotta, és bedugta a fejét.


  Bejöhetek, Tuck? Csak én vagyok, Crystal.


  Te legalább engedélyt kérsz. Gyere, de ne kezdj el nekem itten papolni!


  Crystal átment a kis konyhán a szomszédos nappaliba. Tuck egy barna fotelben ült, amelyet a Crystal Falls-i otthonából hozott el ide. Avelúrhatású műbőr kanapé és a bütykös fa dohányzóasztal is onnan jött. Anő letette a tárcáját a fényezett felületre, és keresztbe fonta a karját a derekán.


  Mán a tartásodból látom, hogy nekem akarsz esni! De mielőtt hozzákezdenél, elmondanám, hogy az a nő hazudik.


  Crystal imádta ezt az öregembert. Anagyapja befogadta őt, amikor otthon az élete elviselhetetlenné vált, és segített neki mindent újrakezdeni. Tuck az elmúlt évek alatt egyszer sem hagyta őt cserben. És akármibe kerüljön is, ő sem fogja soha cserben hagyni a férfit.


  Azt mondja, hatalommániás, klimaxoló tyúknak nevezted. Hazudott?


  Nem. Télleg aszontam, és fenn is tartom. Ez az igazság.


  Crystal arcára mosoly kúszott. Felsóhajtott, és leült a nagyapja mellé a kanapéra.


  Jaj, Tuck, mihez kezdjek veled? Patricia borzalmasan kellemetlen, szigorú alak, de csak úgy maradhatsz itt, ha engedelmeskedünk neki.


  Szívem, én nem akarok itten maradni. Folyton azér dógozom, hogy megerősödjek, és számolom a napokat a hazamenetelemig. Napról napra jobban érzem magam.


  Tudom. De az orvosok azt mondják, hogy még két hónapig maradnod kell. Szerintük a mindennapos fizikoterápia nagyon fontos a felépülésedhez.


  Én addig nem maradok ebbe a patkányfészekbe!  morgott Tuck.  Itten folyton lesik minden mozdulatomat, és sohase tehetem azt, amit akarok!


  Megértem, és minden tőlem telhetőt megteszek, hogy minél hamarabb kivihesselek innen. Majd behozlak kocsival a fizikoterápiára. Valahogy elintézzük, hogy jó legyen. Csak adj még egy kis időt, hogy elintézhessek pár dolgot!


  Nem akarok itten meghalni.


  Crystal leszedett egy szöszt a sötétbarna nadrágjáról. Utálta, amikor Tuck a halálról beszélt. Megfájdult tőle a gyomra.


  Nem hagyom, hogy úgy legyen. De még mindig nem tudsz rendesen megállni a lábadon. Nehezedre esik fél karral felkelni és leülni. Na és ha elesel? Egyelőre nem hagyhatlak egyedül.


  Tuck felsóhajtott.


  Szerintem meglennék. Nem vagyok nyomorék, aki semmit se tud csinálni.


  Crystal végigsimította a kanapé karfáját, miközben a válaszon gondolkozott. Nem hagyhatta, hogy Tuck büszkesége döntsön ebben a kérdésben. Amikor a férfi fiatalabb volt, hajnaltól jóval sötétedés utánig dolgozott, és csak akkor kért segítséget, ha nem maradt más lehetősége. Ha Crystal az igazi férfira gondolt, a nagyapját látta maga előtt. Tuck sosem ismerte volna be, hogy most felügyeletre van szüksége. Ettől függetlenül az unokája feladata volt, hogy ezt biztosítsa a számára.


  Mit szólnál hozzá, ha együttműködnénk? Tudnál nekem még két hetet adni?


  Végül is az nem olyan sok. Gondolom, két hétig bármit kibírok.


  Crystal válla elernyedt.


  Patricia azt hiszi, én hoztam be neked a sört és a rágódohányt. Ha nem tudom meggyőzni, hogy nem én voltam, azt mondja, kitesz téged. Kérlek, áruld el nekem, ki csempészte be neked ezt a holmit!


  Azt már nem!  rázta a fejét az öreg.


  Crystal a szemébe nézett.


  Nem fogom bajba keverni az illetőt, Tuck. Csak le kell nyugtatnom Patriciát azzal, hogy közlöm a nevét.


  Nem rajtad múlik, hogy bajba kerül-e!  fújta ki a levegőt bosszúsan az öreg.  Azt a nőt nem érdekli, kit tapos el.


  Crystal ezzel nem tudott vitatkozni. Még sosem találkozott olyan emberrel, mint Patricia Flintlock.


  Amíg haza nem viszlek, együtt kell működnöd, és követned kell a szabályokat, hogy itt maradhass.


  Mintha ötéves vónék? Semmi rosszat se tettem. Asörözés és bagórágás nem bűn. Látnod kellett vóna! Amikor az egyik nővér rájött, hogy sör van a kávésbögrémbe, úgy tett, mintha Hasfelmetsző Jack tört vóna be az épületbe. Aztán már csak azt láttam, hogy bevonul a vezérliba két másik hárpiával, oszt elkezdik széttúrni a lakásomat. Amikor rátaláltak a cipőmbe meg a csizmámba rejtett sörösdobozokra, úgy tettek, mintha metavitamint rejtegettem vóna!


  Crystal agya leblokkolt a szótól. Aztán rájött, hogy a nagyapja a hírekben hallott illegális drogra, a metamfetaminra gondol.


  Tudom, hogy néha elég nehéz itt  próbálkozott.


  Nehéz? Átkutatta mán valaki az összes szekrényedet és fiókodat? Az egyik lyány benyúlt a matracom alá, és megtalálta a Playboy magazinjaimat!


  Te Playboyt olvasol?


  Dehogy olvasom! Egyetlen épelméjű férfi se olvassa. Azér veszem meg, hogy a lyányokat nézzem. Ő meg ki akarta dobni! Micsoda viselkedés ez? Fizettem értük. Az enyimek.


  Crystal felemelte a kezét.


  Tényleg nem viselkedett helyesen, Tuck. Engem is bosszant ez az egész hajcihő. Jogod van a magánszférádhoz, még itt is.


  És ha mán itt tartunk, jogom van sört inni meg dohányt rágni is, ha arra szottyan kedvem!


  Igen, így van. Patricia szigorúsága túllépi a józan ész határait.


  Akkor vigyél ki innen! Mintha börtönben vónék.


  Crystal felkelt a kanapéról, és járkálni kezdett.


  Kiviszlek, Tuck. Csak adj még két hetet! Mindössze ennyit kérek.


  Annyit adok, de egy nappal se többet. Utána elmegyek innen, akár tetszik, akár nem. És én fogok gondoskodni magamról.


  Itt leszek, és segítek csomagolni  biztosította az unokája.  És felfogadok költöztető embereket is. Nem lesz több megszorítás, Tuck. Sem kíváncsi nőszemélyek, akik beleütik az orrukat a dolgodba. De addig is Patricia szabályai szerint kell játszanunk, és békét kell kötnünk vele. Ahhoz pedig szükségem van annak az embernek a nevére, aki behozta neked a sört és a rágódohányt.


  Honnan tudod, hogy nem rendeltem meg?


  Miért nem ezzel kezdted?  Crystalön megkönnyebbülés ömlött végig.  Akkor megmutathatom neki a rendelést, és látni fogja, hogy nem vett benne részt harmadik fél. Attól majd megnyugszik.


  Crystal felkapta a nagyapja okostelefonját a szék karfájáról. Tuck megpróbálta elvenni tőle, de a nő annyira mohón vágyott rá, hogy megszerezze a szükséges bizonyítékot, hogy nem hagyta. Rákoppintott a mobil kijelzőjére, és elkezdte átnézni a kommunikációs adatokat. Nem látott semmi arra utaló jelet, hogy Tuck mostanában rendelt volna valamit, viszont egy Tanner nevű egyénnel több üzenetet is váltott. Crystal elkeseredetten pillantott fel a nagyapja szikrázó szemébe.


  Nem is rendeltél semmit!


  Persze hogy nem!  Tuck felfújta a ráncos orcáit.  Sört és rágódohányt nem lehet interneten rendelni!


  Crystal nem értett vele egyet, de nem akarta kiigazítani a nagyapját ebben a kérdésben.


  Tehát ez a Tanner nevű ember hozta be neked a tiltott szereket.


  Ő a barátom. Megesküdtem, hogy nem keverem bajba.


  Nem áll szándékomban bajba keverni. Csak szívességet tett neked. Nem akart rosszat.  Crystal nagy levegőt vett, hogy lenyugtassa magát.  Ez a keresztneve vagy a családneve? És ki ő?


  Tuck hátradőlt a foteljában, és összeszorította a fogát. Crystal már a nagyapja arckifejezéséből látta, hogy az öreg akkor sem fogja elárulni neki a beszállítója teljes nevét, ha halálosan megfenyegeti. Akudarc érzetével pásztázta végig a szobát. Az egyik sarokban egy kartondoboz hevert. Odament hozzá, felemelte, és szemügyre vette a postázási címet.


  Nemrégiben csomagot kaptál a Courier Expresstől.


  Nem tudom, miről beszélsz  vágta rá Tuck.  Az csak egy régi doboz, amit a kőtözéskor hagytál itt.


  Crystal egy pillanatig azt remélte, hogy a nagyapja tényleg megrendelte a becsempészett holmikat, de a férfi gyors tagadásával ez is szertefoszlott. Különben csak annyit mondott volna, hogy egy futárcég hozta az anyagot. Ez a karton viszont egyértelműen nem a költöztetésből maradt itt. Azokat már rég kilapította, és eltette a ház egyik szekrényébe.


  Mi a barátod teljes neve, Tuck?


  Tőlem semmit se tudsz meg!  Az öreg szeme dühösen villogott.  Akkor se dalolok, ha azok a szipirtyók megkínoznak!


  Hát jó.  Crystal visszatette a mobilt a fotel karfájára. Akkor innen átveszem.


  Hogy? Még a nevét se tudod!


  Egyszerűen felhívom a Courier Expresst, és megkérdezem, mi a teljes neve. Így bebizonyíthatom Patriciának, hogy nem én segítettem, és nem biztattalak arra, hogy megszegd az idétlen szabályait.  Próbált mosolyogni.  Jobb lesz így, Tuck. Neked nem kell elárulnod a barátodat, én pedig elintézem a dolgot Patriciával.


  Ne merészeld megtenni!  mondta halkan Tuck.  Ha bajba kevered Tannert, sose bocsátok meg neked. Komolyan beszélek.


  Crystal felvette a táskáját.


  Bízz már bennem egy kicsit! Tudom, hogy a barátod semmi rosszat sem tett, és gondoskodom róla, hogy ne kerüljön bajba. Csak le akarom nyugtatni Patriciát, hogy ne rakjon ki téged, mielőtt gondoskodni tudok rólad.


  Elfordult, és épp indulni készült.


  Crystal Lynn Malloy, ha bárkinek elmondod a nevét, olyan dühös leszek, hogy azt is megbánod, hogy megszülettél! Komolyan mondom!  kiáltotta utána Tuck.


  Második fejezet


  Arecepciónál Crystal kikereste a Crystal Falls-i Courier Express telefonszámát. Még nem múlt el hat óra, és remélte, hogy lesz bent valaki a központban. Az ilyen helyeken elég sok a munka, a dolgozók este mindig szétosztják a csomagokat, és bepakolják őket a teherautókba másnapra. Crystal minden tőle telhetőt meg fog tenni, hogy megvédje Tuck barátját, de most az a legfontosabb feladata, hogy gondoskodjon a nagyapja jóllétéről. Az öreg már biztosabban áll a lábán, de így is előfordulhat, hogy elveszíti az egyensúlyát, vagy megint elesik. Tárcsázta a számot. Végre beleszólt egy női hang.


  Jó napot! Anevem Crystal Malloy. Az egyik sofőrjük kivitt ma egy csomagot a nagyapámnak, és szeretném megtudni a vezetéknevét. Azt hiszem, a keresztneve Tanner.


  Ó, igen, biztosan Tanner Richards volt  felelte az alkalmazott.  Már elment. Üzen neki valamit?


  Ó, ööö, nem, nem érdekes. Csak a vezetéknevét akartam megtudni. Nagyon köszönöm.


  Crystal bontotta a hívást, és összeszorította a szemét. Amikor kinyitotta, Marsha érdeklődve meredt rá.


  ACourier Express-es fickó hozta ki a holmit? Most láttam először, de kedvesnek tűnt.


  Biztosan az is  bólintott Crystal.


  Jelenteni fogod?


  Crystal a fejét rázta.


  Csak azért kell a neve, hogy meggyőzzem Patriciát: nekem semmi közöm ehhez az egész kalamajkához. Ha Tuckot kirúgják, lehetetlen helyzetbe kerülök... és a nagyapám is.


  Marsha az asztala szélén pihentette a behajlított karját.


  Csak pár sörről és egy kis rágódohányról van szó. Nem tudom, mi baja annak a nőnek. Alegtöbben csak nevetnének egyet rajta, és elfelejtenék az egészet.


  Patricia Flintlock nem olyan, mint a legtöbben.


  Crystal megint odaállt az igazgatónő ajtaja elé, és halkan bekopogott.


  Beléphet!  kiáltott ki Patricia.


  Crystal bement az irodába. Az asszony még mindig pontosan ugyanúgy ült, mint amikor legutoljára látták egymást. Crystal furcsállta, hogy nem hever előtte papírmunka. Mit csinált idebent, csak a tollával játszott?


  Anagyapám nem volt hajlandó elárulni az illető vezetéknevét, de én kiderítettem. Mielőtt bármit is mondanék, szeretném, ha megígérné, hogy nem fogja bajba keverni Tuck barátját.


  Megígérem  vonta meg a vállát Patricia.  Nem fogom megpróbálni bajba keverni a barátját.


  Crystal testében egy kicsit mintha enyhült volna a feszültség. Dűlőre fog jutni ezzel a nővel. Tuck igazán bízhatott volna benne.


  Találtam egy kartondobozt Tuck nappalijában, amely biztosan elkerülte a figyelmét. ACourier Express címkéje van rajta. Tuck telefonjából kikerestem a futár keresztnevét, és amikor felhívtam a céget, elárulták a vezetéknevét is.


  És?  erősködött Patricia. Nem kínálta hellyel Crystalt.


  Mi és?


  Szeretném hallani a teljes nevét.


  Nagyra értékelném, ha nem indítana eljárást ellene.


  Mondtam már, hogy nem fogok. Hogy hívják?


  Tanner Richards  ismerte be Crystal.  Vállalati sofőr. Gondolom, Crystal Fallsba szokott járni, és összebarátkozott Tuckkal, amikor csomagot szállított ki neki.


  Patricia leszegte az állát.


  Értem. Dicséretre méltó detektívmunkát végzett. Most már nem maradt más dolga, mint hogy panaszt nyújtson be ellene.


  Crystal szíve elszorult.


  De azt mondta, nem áll szándékában...


  Nekem nem is  szakította félbe Patricia.  Önnek viszont meg kell tennie. Ragaszkodom hozzá. Az a sofőr súlyos szabályszegést követett el, amikor nikotinos terméket és alkoholt hozott be egy olyan intézménybe, ahol egyik sem engedélyezett  jelentette be a nő diadalmas hangon és arckifejezéssel.


  Crystal nyelt egyet. Ez egyre rosszabb lett.


  Tuck Crystal Falls-i orvosa engedélyezte neki a dohány rágását és a sörözést. Nem látom értelmét, hogy bajba keverjük ezt a sofőrt. Csak kedveskedni próbált egy öregembernek.


  És ezzel megszegte az intézményünk házirendjét. Arra is szeretnék rámutatni, hogy madarat tolláról, embert barátjáról. Még az is lehet, hogy ön is barátja ennek a Mr. Richardsnek. Úgy tűnik, védelmezi az ő szabályszegését, én pedig kifejezetten árulkodónak tartom, hogy nem hajlandó jelenteni az esetet.


  Crystal keze ökölbe szorult.


  Sosem láttam még Tanner Richardsöt  kezdte, amikor már érezte, hogy képes uralkodni az indulatain.  És ha fedezni akarnám őt, sokkal jobb munkát végeznék! Hogy gondolhat rólam ilyet?


  Amásik nő letette a tollát az asztalvédő lapra.


  Ha nem igaz a vád, miért védekezik ennyire?


  Én... Ez igazán felháborító! Megadtam önnek annak az illetőnek a nevét, aki behozta a termékeket. Ha mindenáron tönkre akarja tenni őt, nyújtson be panaszt ellene, de engem ne keverjen bele!


  Ó, pedig nagyon is bele fogom keverni  mosolygott Patricia.  Csak úgy bizonyíthatja be, hogy tényleg semmi köze az intézmény házirendjének a megszegéséhez, ha felhívja a Courier Expresst, és panaszt nyújt be a futár ellen.


  Crystal a legszívesebben átnyúlt volna az asztal felett, és tövestül tépte volna ki a vén szipirtyó loboncát. Ehelyett azonban felállt, felvette a táskáját, és megindult az ajtó felé. Félúton megállt.


  Ön szándékosan félrevezetett engem, és nem vagyok hajlandó ebben részt venni. Nekem a nagyapám a legfontosabb.


  Rendben. Felhívom a rendőrséget, és azonnal kirakatom őt az épületből.


  Crystal megpördült, és a nőre bámult.


  Azt nem teheti!


  Dehogynem. Egy fél tucat alkalmazott fog tanúskodni amellett, hogy a maga nagyapja trágárságokat kiabált, és meglökte az egyik ápolót a szobájában.  Patricia felkapta a kagylót.  Ez testi sértésnek számít, és természetesen bele fog kerülni az aktájába.  Felvonta a szemöldökét.  Így nehéz lesz bárhol elhelyezni.


  Az ápoló, akit állítólag meglökött, nem épp a matraca alá nézett be, ahol megtalálta a magazinjait?


  Na és ha igen? Akkor sem volt joga meglökni őt. Hozzáteszem, a pornográfia is tilos az épületben.


  Crystal nem tudta elképzelni, hogy Tuck kezet emelt volna egy nőre. Sokkal valószínűbb, hogy véletlenül meglökte, miközben próbálta megvédeni a személyes tulajdonát.


  Nyolcvanéves, és súlyos sérülésből lábadozik. Nem teheti meg, hogy kidobja, amikor maga is tudja, hogy nincs hová mennie! Ez ellenkezik a törvényekkel.


  Patricia megnyomott egy gombot a telefonján.


  Az ügyvédje felveheti a kapcsolatot az intézmény jogi osztályával. Mire sikerül beperelnie engem, a nagyapja már valahol máshol fog lakni. Tudja maga, mennyi ideig tart, mire egyáltalán a törvényszéki meghallgatásig eljut az ember? Vagy milyen borzalmasan magasak a perköltségek?


  Tuck arra nevelte Crystalt, hogy mindenkiben van legalábbis egy kicsi jó. De ennek a nőnek a szíve szögesdróttal volt körbevéve.


  Crystal esze gyorsan járt, és úgy döntött, később majd megejti a telefonhívást, és úgy fogalmazza meg a panaszt, hogy Tanner Richarsdöt ne rúgják ki. Inkább tájékoztatásképp fogja közölni, amit megtudott, és kéri, hogy több árut ne csempésszenek be a nagyapjának.


  Rendben. Holnap reggel az első dolgom lesz, hogy panaszt teszek.


  Most kell megtennie, az én jelenlétemben.


  Hogyan, kérem?


  Az én jelenlétemben kell panaszt tennie, hogy ne maradhasson bennem kétség a kérésem teljesítését illetően. Ha nem hajlandó rá, akkor arra kell következtetnem, hogy tudott a kiszállításról, és próbálja megvédeni az elkövetőt. Ebben az esetben pedig a nagyapjának azonnal el kell hagynia az intézményt, és holnap öt órára el kell vinnie minden holmiját, ideértve a bútorokat is.


  Ha Patricia valóra váltja a fenyegetését, azzal majdnem biztos, hogy anyagi romlásba dönti Crystalt. Nem fog tudni dolgozni, ha közben a nagyapjára kell vigyáznia. És Tuck számára sem lesz egyszerű. Kinyújtotta a kezét, és megtámaszkodott a falon.


  Végigpörgette magában a lehetőségeket, hogy megpróbál kapcsolatba lépni egy jogásszal vagy az önkormányzat idősjogi képviselőjével. Ám a munkaidő legtöbb helyen aznapra már véget ért. Csak üzenetet hagyhatna, amire pedig holnapig biztosan nem kap választ. Na és ha a Crystal Falls-i öregek otthonában nincs hely, vagy nem hajlandóak befogadni Tuckot, mert Patricia azt állítja, hogy erőszakos? Még ha haza is viszi magával a nagyapját, akkor sem tudná egyedül elszállítani az összes bútort. Találnia kell egy csapat költöztetőt, az pedig legalább egy napba telik, ha nem kettőbe. Patricia képes lenne felhívni egy lomost, és minden ott maradt holmit elajándékozna, amit Crystal nem tud elvinni holnap délután ötig. Crystal nagyanyja imádta a bütykös fa dohányzóasztalt, de Tuck hálószobabútora is családi örökség. Az öregnek összetörne a szíve, ha mindezt elveszítené.


  Crystal leült, bár nem kínálták hellyel, és megpróbált uralkodni az arckifejezésén, miközben tárcsázta a számot az igazgatónő szigorú tekintete alatt. Amikor befejezte a hívást, Patricia szemébe pillantott.


  Most elégedett? Úgy táncoltam, ahogy maga fütyült, és ezzel valószínűleg tönkretettem a kapcsolatomat a nagyapámmal, arról nem is beszélve, hogy talán kirúgják azt a sofőrt, aki pedig semmi rosszat nem akart.


  Elégedett vagyok. Egyelőre. De ne hagyja, hogy Tuck még egyszer ilyen svindlibe keveredjen! Különben olyan gyorsan repül innen, hogy észre sem veszi!


  Ebben biztos vagyok  felelte Crystal. Gúnyos válasznak szánta, de elég volt egyetlen pillantást vetnie Patriciára, hogy lássa: a nő jól megérdemelt bóknak vette.


  Crystal dühtől remegve hagyta el az irodát. Óriási erőfeszítésébe került, hogy ne csapja be az ajtót maga mögött. El kellett mondania Tucknak, mi történt, ehhez viszont előbb meg kellett nyugodnia. Egyenesen a recepcióra ment.


  Ez a nő a legkegyetlenebb alak, akivel valaha is találkoztam  közölte halkan Marshával.


  Tényleg az.  Marsha Patricia irodája felé pillantott.  Én szeretem a munkámat. Az esti műszakban alig kell csinálni valamit. Afizetés nem valami jó, de kapok egészségbiztosítást. Tényleg nem akarok kilépni, így mindennap azért imádkozom, hogy Patricia menjen el nyugdíjba, vagy vigye el egy szívinfarktus.  Marsha előrehajolt, és suttogva folytatta:  Pedig enyves a keze. Lop az öregektől. Nem tudom bebizonyítani, de biztos vagyok benne.


  Crystal máskor megdöbbent volna a vádaskodás hallatán, de Patricia tényleg dühöt és keserűséget ébresztett az emberekben. Egyébként sem tudta csak úgy elvetni a lehetőséget, hogy az igazgatónő elsikkasztja a betéteket, de ez mások baja. Őt most csak a nagyapja jólléte érdekelte.


  Azt mondja, meglökte az egyik ápolót. Nem tudod, tényleg így történt?


  Marsha elhúzta a száját.


  Tuck sosem lökne meg egy nőt. Valószínűleg kissé eltúloztak egy véletlen balesetet. Anagyapádat nagyon felzaklatták a történtek, és próbálta megakadályozni, hogy a kisegítő személyzet elvegye és kidobja a holmiját.


  Patricia azt mondja, bele fog kerülni az aktájába, és így még nehezebb lesz átvinnem őt máshová.


  Te jó ég! Annak a nőnek semmi sem szent?


  Szerintem nem. Hazudott nekem. Azt mondta, nem fogja bajba sodorni Tuck barátját. De miután elárultam neki az illető nevét, rákényszerített, hogy panaszt tegyek ellene. És ha elveszíti az állását?


  Marsha arcára kiült az aggodalom.


  Crystal nem cigarettázott, és sosem rágott dohányt, így eszébe sem jutott, hogy Tuck számára ez fizikai függőséget is okozhatott. Vajon elvonási tünetei voltak? És még mindig szenved tőlük? Bűntudat szorította el a szívét. Eddig még csak arra gondolt, neki mennyire megterhelő ez az egész. Elköltöztette Tuckot. Kitakarította és átfestette a régi házát, hogy felkészítse az eladásra. Megállapodott az ingatlanközvetítővel. Aláírta az összes papírt, hogy meghirdethessék az ingatlant. Üldözte azt a bolond kutyát. Cserben hagyta az ügyfeleit. Nézte, ahogy a bevétele zuhanórepülésbe kezdett. Mindeközben pedig Tuck a maga poklában senyvedett.


  Ó, Marsha! Adohányrágásról is olyan nehéz leszokni, mint a cigarettázásról?


  Egyesek szerint még nehezebb.


  Crystal a folyosó túloldalára pillantott, ahol Tuck apartmanja állt. Mostanra kicsit megnyugodott. Odament az ajtajához, bekopogott, és belépett. Az öreg még mindig a foteljában ücsörgött. Crystal kereste a szavakat, hogy elmondhassa, mi történt. El akarta magyarázni, hogy Patricia hazudott neki, aztán rákényszerítette, hogy panaszt tegyen. Aszavak úgy gyűltek a torka mélyén, mint a pattogatott kukorica, amelyet rágás nélkül nyelt le. Végül semmi sem úgy jött ki a száján, ahogy szerette volna.


  Igazad volt, Tuck. Azt hittem, el tudom intézni az ügyet anélkül, hogy bajba keverném Tannert, de nem sikerült. Patricia rávett, hogy panaszt tegyek ellene.


  Anagyapja kék szeme jéghideg lett. Az arcán elmélyültek a ráncok, és hirtelen úgy megmerevedtek, mint a munkahézagok a betonban.


  Kifelé!  mondta színtelen hangon.  Ebbe a pillanatba látni se akarlak.


  Crystal mellkasa összeszűkült.


  Nem akartam megtenni, Tuck!


  De megtetted. Más nem érdekel. Kifelé!


  Tuck még sosem beszélt vele ilyen kemény, érzéketlen hangon. Egészen mostanáig. Crystal úgy érezte, mintha kettétört volna a szíve. Aszemében könnyek gyűltek.


  Tuck, kérlek! Hallgass meg! Azonnal kirakott volna téged, ha nem teszem meg. Nem tudlak máshová vinni. Nem volt más választásom. Semmi más...


  Beköltözhettem vóna az új házunkba itt, Mystic Creekben  szakította félbe a férfi ridegen.  Alhattam vóna a kanapén.


  Az egy kétszemélyes kanapé, még én sem férek el rajta.


  Ott lehettem vóna egyedül, miközben dógozol, amíg nem találsz valakit, aki segít nekem napközbe. Nem vagyok gyerek, nem kell nekem szárazdajka. Most pedig menj el! Nem akarom, hogy itten legyél.


  Csak gondoskodni akartam rólad, Tuck. Egyedül nem tudlak átköltöztetni a rengeteg holmiddal. Egy csapat költöztetőre lenne hozzá szükségem. Időbe kerül, amíg az ember megszervezi az ilyesmit, és Patricia azt mondta, holnap ötig el kell vinnem a bútoraidat, ha nem engedelmeskedem. Képes lett volna eladni nagymama asztalát és a hálószoba-garnitúrát! Kérlek, kérlek, próbálj megérteni egy kicsit!


  Kifelé!  ismételte az öreg.


  Amikor Crystal a nagyapja szemébe nézett, tudta, hogy az öreg nem fogja meggondolni magát.


  


  


  Hazafelé menet Crystal felhívta a szalont. Nadine vette fel, és azt mondta, hogy minden tinédzser lány csodásan festett, amikor elment. Adolgozók már majdnem befejezték a takarítást. Nadine-nek volt saját kulcsa a szalonhoz. Ő majd leellenőriz a nap végén mindent, és bezár éjszakára. Crystalnek igazán nem szükséges visszamennie.


  Na, sikerült megakadályoznod, hogy Tuckot kitegyék?  kérdezte Nadine.


  Crystalnek égett az arca, és bedagadt a szeme a sírástól. Nem akart mást, csak hazamenni, bebújni a paplan alá, és sírni tovább.


  Majd holnap elmesélem  ígérte. Aztán letette a telefont.


  Mire hazaért, Vadóc előkerült, és odakint várt a kapu előtt. Crystal nem tudta pontosan, mennyibe került felhúzni a drótkerítést, mivel Tuck írta meg érte a csekket, de gyanította, hogy óriási pénzkidobás volt. Vadóc igazi szabadulóművész, semmiféle akadály nem állíthatta meg.


  Hol voltál egész nap?  kiáltotta Crystal, amikor kiszállt a járműből.  Van fogalmad róla, hány órát kajtattam utánad? Vagy hogy mennyire aggódtam? Mit csináltál, elbújtál a bokrok mögött, amikor megláttad a kocsimat?


  Vadóc nyelve kilógott oldalt a szájából, csorgott róla a nyál. Abuta vigyorából ítélve cseppet sem bánta meg, amit tett. Pompás állat volt gyönyörű bundával, a szürke és fehér tökéletes elegyével, amelyet barnás foltok emeltek ki. Crystal még sosem találkozott nála okosabb teremtménnyel. De a szeszélyei és a rossz szokásai miatt nehezére esett értékelni a jó tulajdonságait.


  Crystal feldobta a táskája szíját a vállára, és odalépett a kapuhoz.


  Reggel hat óta nem ettem miattad.


  Vadóc megfordult, és követni kezdte a nőt, aztán elbizonytalanodott, és az oldalára zuhant. Crystal szíve elszorult, a dühe pillanatok alatt szertefoszlott.


  Vadóc!  Ledobta a táskáját a kavicsos útra, és odarohant a kutyához.  Mi bajod? Megsebesültél?


  Leguggolt, és végigsimította az állat testét. Akutya rámorgott, és felvillantotta a fogait.


  Elég! Tudom, hogy utálod, ha megérintenek, de most az egyszer bírd ki!  Vadóc szerette a többi embert az egyenruhások kivételével, őket ugyanis mind gyűlölte, Crystallel azonban mindig gyalázatosan bánt.  Tudod, nem vagyok olyan rossz ember. Ha adnál egy picike esélyt, talán meg is kedvelnél.


  Végigtapogatta az állat minden lábát, sebeket, esetleges töréseket keresett rajtuk. Amikor semmit nem talált, és áttért a bordákra, Vadóc rámorgott, és háromszor megharapta a jobb alkarját.


  Afenébe!  Crystal leguggolt, ami egyáltalán nem volt könnyű tűsarkúban.  Nézd meg mit csináltál!  Abőrén máris megjelentek a piros foltok.  Lehet, hogy Tucknak ez semmiség, és eltussolná a dolgot azzal, hogy sosem okozol vérző sebet, én azonban nem lennék ebben annyira biztos. Gonosz vagy, nem lehet veled bírni, akárhogy igyekszem is megkedveltetni veled magam.


  Crystal semmi rendelleneset nem látott az állaton, így felállt, és felkapta a táskáját. Villám hasította ketté az eget, fehér fénybe vonva a házat és a kertet. Egy másodperccel később mennydörgés csattant fel, de olyan hangosan, mintha robbantottak volna. Aztán hirtelen eleredt a záporeső, úgy zuhogott, hogy azonnal eláztatta a nő haját és ingét.


  Gyere!  szólt oda Vadócnak.  Kutya bajod! Ha vacsorázni szeretnél, futás befelé a házba, te bajkeverő!


  Kinyitotta a kaput, bár kísértésbe esett, hogy be is csukja maga mögött. Akutya fő elfoglaltsága láthatóan az volt, hogy átmászott a kerítés alatt vagy felett, hogy megszökhessen. Talán hagynia kellene, hogy visszafelé is bemutassa ugyanezt a trükköt. Csak épp megsajnálta az állatot. Vadóc láthatóan nem volt valami jó formában. Sokat futhatott, a lába már-már összecsuklott alatta.


  Crystal nyitva tartotta a kaput, közben hunyorgott az esőcseppektől, amelyek úgy verték az arcát, mintha gomblövedékekkel támadt volna rá valaki.


  Gyerünk már, Vadóc! Nem maradhatsz kint! Kelj fel! Nem hagylak itt.


  Akutya háromszor próbált meg talpra állni. Aztán odabukdácsolt Crystalhöz, és rámorgott. Anő rájött, hogy jutalomfalatot követel, amiért biztonságban beengedte őt a kapun. Hitetlenkedés ömlött rajta végig.


  Most hülyéskedsz! Amikor járni is alig bírsz?


  Ám miközben beszélt, már nyúlt a táskájába a kekszért, és odadobta az állat elé. Akutya hagyta, hogy leessen a földre, nem is vette fel. Crystal átviharzott a kerten.


  Rendben, jól van. Nem érdekel.


  Vadóc kacskaringós vonalban követte. Mi a fene baja lehet? Fejsérülés. Crystal erre eddig nem is gondolt. Szent ég! Tuck már így is haragudott rá. Ha a kutyájának baja esik, amikor Crystal vigyáz rá, talán sosem fog neki megbocsátani.


  Crystal a teraszra sietett, remélve, hogy az ausztrál pásztorkutya követni fogja. Csak épp Vadóc nem tudott felmenni sem a lépcsőn, sem az oldalt lévő rámpán. Anő letette a táskáját, és lement segíteni neki. Közben szerzett két újabb harapásnyomot, ezúttal a bal karjára.


  Te rohadt kis szörnyeteg! Utállak!


  Vadócot láthatóan nem érdekelte, mit gondolnak róla. Az érzés kölcsönös volt. Crystal átölelte az állat hasát, és felemelte. Vadóc morgott, és a levegőbe harapott, a nőt azonban nem érte el a fogaival. Te jó ég, milyen nehéz! Nem tűnt olyan nagynak, de erős testalkatú volt. Crystal nagy nehezen becibálta őt a házba, és letette a fapadlóra. Az állat terpeszbe tette a két mellső lábát, és feltápászkodott, de úgy nézett a nőre, mintha forogna vele a világ.


  Jaj, Vadóc!  Crystal be sem csukta az ajtót, csak térdre ereszkedett. Nem látott nyilvánvaló sérülést, de a vastag bunda ettől még rejthetett valamit. Megpróbálta végighúzni az ujját az állat koponyáján, de Vadóc utánakapott.  Hagyd abba, Vadóc!  Elkapta az állat orrát, és zárva tartotta a száját, amíg alaposan végig nem tapogatta a fejét. Semmi.  Annyira az idegeire mentél valakinek, hogy mérgezett húst dobott neked?


  Crystal talpra kecmergett, lerúgta a tűsarkúját, és kisietett a teraszra a táskájáért. Ledobta magát a székbe a kis konyhaasztal mellett, amelyen a laptopja hevert, és megkereste a telefonját, miközben odafent megint megdörrent az ég. Kikereste Cassidy Peck számát, aki Jack Palmer asszisztense volt a Gondoskodó Kezek Állatorvosi Rendelőben, a város egyetlen ilyen létesítményében.


  Szia, Crystal! Ha azért hívsz, hogy emlékeztess az időpontomra, beírtam a naptáromba.


  Igazából, Cassidy, konzultálni akartam veled. Én vigyázok nagyapám kutyájára, és furcsán viselkedik.  Crystal elmesélte a nőnek a történteket.  Drága mulatság munkaidőn kívül felkeresni az állatorvost, de ha muszáj, beviszem. Csak remélem, hogy megúszom.


  Persze hogy megúszod! Nem lenne szabad diagnózist felállítanom, de barátként elárulom, hogy ez nem úgy hangzik, mintha megmérgezték volna.  Felsorolta a mérgezés tüneteit.


  Nem  helyeselt Crystal.  Ilyesmit tényleg nem látok rajta.


  És mivel látható sérülés sincs rajta, talán valami másról van szó. Lehet, hogy kimerült, különösen ha egész nap szabadon bóklászott víz nélkül. Másik lehetőség, hogy fél a mennydörgéstől és a villámlástól. Sok kutya van ezzel így, képesek annyira megrémülni, hogy enyhe rohamot kapnak. Néha járni sem képesek, amíg el nem múlik a vihar. És nyáladzanak. Nekimennek a falnak. Ijesztőnek tűnik, de teljesen normális, és nem végzetes.


  Crystal újabb dörgést hallott.


  Nem úgy tűnik, mintha félne. És csak most kezdődött a vihar.


  De nem a városnak abban a felében, ahol mi vagyunk. És azt mondtad, a kutya elszökött. Talán ott, ahol járt, korábban kezdődött. Néha nehéz megállapítani, hogy egy kutya megijedt. Én a helyedben adnék neki egy kis adag ennivalót és egy nagy tál vizet. Aztán tartsd szemmel! Ha rosszabbodik, hozd be, és mutasd meg Jacknek! Arendelő mellett lakik. De szerintem Vadóc hamarosan jobban lesz.


  Crystal megköszönte Cassidynek a tanácsot, és letette a telefont. Aztán megfordult a széken, hogy megnézze az állatot. Vadóc eljutott az ágyához, szétterült rajta hassal felfelé, a lábai kifelé lógtak.


  Egyetlen olyan tünetet sem mutatsz, amikről Cassidy beszélt, és ha félsz a vihartól, jól titkolod.  Crystal zavarodottan, kimerülten dőlt neki a szék hátának. Reszketett. Bőrig ázott odakint. Ahosszú haja, amely kezdett begöndörödni a nedvességtől, úgy lógott a mellére, mint a csöpögő felmosó.  Akkor mi bajod, Vadóc?


  Akutya horkolt, és nem szolgált semmiféle magyarázattal. Crystal alaposan szemügyre vette az állatot, és arra jutott, hogy valószínűleg csak kimerült. Órákig távol volt, és ki tudja, milyen kalandokba keveredett. Egy kiadós alvástól biztosan jobban lesz. Anő beállította az ébresztőjét, hogy éjszaka még egyszer rá tudjon nézni a kutyára, és ha romlik az állapota, felhívja Jacket.


  Esett az eső. Crystal hallotta, ahogy a fémtetőn dobol. Kicsit ő maga is botladozva ment oda a bejárati ajtóhoz, hogy bezárja. Ateljes kimerültség egyértelműen árt az ember egyensúlyérzékének. Marta a gyomrát az éhség, és csak most jött rá, mennyire legyengült. Ivott elég vizet? Valószínűleg nem. Elmosta Vadóc edényeit, újratöltötte őket, majd letette az állat ágya elé.


  Vadóc! Hoztam neked ételt és vizet.


  Akutya felnyögött, és ernyedten megmozgatta a két mellső mancsát. Crystal felsóhajtott, és elment ennivalót keresni magának. Herkulesi feladatnak érezte, hogy főzzön valamit. Megelégedett a reggelire vásárolt gabonapelyhekkel: az egészséges, teljes kiőrlésű szirmokat bőven megszórta cukorral és meglocsolta tejjel, amivel persze minden pozitív hatásukat semmissé tette. Miután befalt két tállal, készített magának egy pirítóst, alaposan megkente vajjal, és megette Tuck mahagóniasztalánál. Alegszívesebben még mindig sírva fakadt volna, de félt, hogy ha átadja magát a kesergésnek, órákig nem fogja tudni abbahagyni a zokogást.


  Felkapott egy szalvétát, mielőtt leült volna. Afehér, szögletes papíron pink foltok jelentek meg. Zavarodottan a hajához nyúlt, és amikor visszahúzta az ujjait, ugyanazt a színt látta rajtuk. Aszínező. Aszakadó eső leáztatta róla. Az ekrü selyemingére pillantott. Pink pettyek éktelenkedtek rajta. Szemügyre vette a szépséges, rusztikus deszkapadlót. Azt is pink foltok borították. Fel kell törölnie, mielőtt lefekszik aludni. Nem hagyhatja, hogy Tuck padlója tönkremenjen. Mi más szakadhat még ma a fejére?


  Elment, hogy becsavarja a haját egy törölközőbe. Aztán fogta a felmosóvödröt, megtöltötte gőzölgő vízzel, és munkához látott. Amikor az utolsó foltot is eltüntette a padlóról, lezuhanyozott, megmosta a haját, aztán csak állt a forró, megnyugtató vízsugarak alatt, amíg újra át nem melegedett. Általában selymes fehérneműt viselt, ma este azonban sokkal kellemesebb viseletnek tűnt a hosszú ujjú flanel hálóing és a bolyhos papucs. Az eső még mindig kopogott a fémtetőn, kellemes, monoton hanggal töltötte meg a házat. Crystal szeretett volna már lefeküdni, de előbb még ki kellett találnia, hogy tartsa otthon Vadócot, mielőtt annyi ügyfelet lemond, hogy tönkremegy anyagilag.


  Megnézte a kutyát, aki időközben meg sem moccant: úgy tűnt, békésen alszik. Aztán töltött magának egy pohár fehérbort, remélve, hogy attól majd megnyugszik, és leült a laptopjához, hogy utánanézzen, milyen eszközöket találtak ki a kutyák otthon tartására. Pár perccel később megtalálta azt, amire szüksége volt: egy láthatatlan kerítést. Atulajdonosnak csak le kell ásnia egy drótot nem túl mélyre a telek körül. Meg tudom csinálni, biztatta magát. Egy idahói farmon nőtt fel, ahol volt lehetősége bőven gyakorolni az ásást. Miután befedi földdel a drótot, hozzáköti egy vezérlőszerkezethez, ami leadja a jelet. Az egész kicsit olyannak tűnt, mint a villanypásztor, azzal pedig már volt Crystalnek tapasztalata. Aszökős kutyának elektromos, szöges nyakörvet kell viselnie, amely megrázza, ha túl közel merészkedik a kerítéshez. Vadóc általában alagutat ásott a kerítés alatt, vagy átmászott rajta. Ha eközben folyton kis elektromos impulzusokat kell elszenvednie, biztosan le fog tenni róla.


  Crystal nekilátott megrendelni a szerkezetet. De aztán hátrapillantott a válla felett Vadócra. Alvás közben olyan édesnek tűnt! Vajon mekkora elektromos jelet ad le az a nyakörv? Fájdalmas? Meg kell akadályoznia, hogy a kutya elszökjön otthonról, de nem lett volna szíve bántani. Kimerülten felsóhajtott, rákeresett a termékre, és azt találta, hogy csak gyenge, intő jelet ad, és háromféle erősségre lehet beállítani. Atájékoztató szerint az a cél, hogy az állat megtanulja: amikor meghallja a figyelmeztető jelzést, nem mehet tovább.


  Ez nem hangzott túl embertelennek, így Crystal úgy döntött, hogy vesz egy ilyen láthatatlan kerítést közepes termetű kutyának való nyakörvvel, és majdnem ötven dollár felárat fizetett a sürgős kiszállításért. Nem tartotta valószínűnek, hogy reggelig megérkezne a termék, de holnaputánra biztosan itt lesz.


  Alig adta le a rendelést, amikor mintha kiscica nyávogását hallotta volna odakintről. Megindult a hang után, és kinyitotta a bejárati ajtót. Aszélviharban a verandatető alá is becsapott az eső. Felkapcsolta a kinti villanyt, hogy lásson. És csakugyan, egy bőrig ázott kismacska kuporgott a szőnyegen.


  Jaj, kicsikém!  Crystal lekuporodott a verandán, és felemelte a csöppséget. Csupa csont és bőr volt az átázott bundája alatt.  Szegény kiscica! Honnan jöttél? Hisz olyan pici vagy, hogy még nem is lett volna szabad otthagynod az anyukádat!


  Miután Crystal bezárta az ajtót, bevitte a macskát a fürdőszobába, és megszárította. Egyelőre még azt sem tudta, milyen színű a bundája, amikor épp nem csuromvíz. Aszürke különféle árnyalata? Édes pofija volt, a homlokán fehér folt bukkant elő, az orra körül pedig újabb apró, fehér pöttyök villantak fel, mintha szeplős lenne. Amikor Crystal visszaért a konyhába, a mellkasára vonta a kis teremtményt, remélve, hogy át tudja melegíteni, amíg eldönti, mit adjon neki enni. Kamaszkora óta nem volt hajlandó állatot tartani.


  Borzalmas gazda lennék  közölte az apró jószággal.  Úgyhogy egy percig se gondold, hogy itt maradhatsz! Ráadásul Vadóc nem szereti a macskákat, nekem pedig az is nehezemre esik, hogy a szobanövényeket ne irtsam ki. Reggel felhívom az állatmentőket. Csodálatosan gondodat fogják viselni, amíg nem lelsz állandó otthonra.  Odalépett az egyik szekrényhez, és átkutatta konzervek után.  Atonhal biztos ízleni fog. Igaz?


  Kirakott egy kis halat egy edénybe, azt pedig letette a kiscica mellé a deszkapadlóra. Miközben az éhező állat a bendőjét tömte, Crystal melegített egy kis tejet, és azt is odanyújtotta neki. Akiscica felfalta az összes halat, és megitta a langyos folyadékot. Aztán a nő újra felkapta, és elmosolyodott, amikor a macska hozzábújt.


  Csak ma estére!  figyelmeztette a macskát, miközben átszelte vele a házat. Megint ellenőrizte Vadócot, aki továbbra is megnyugtatóan horkolt, aztán lekapcsolta a lámpát a hálószobája felé menet. Visszahajtotta a takaróját, és bemászott alá, közben pedig azt mondta a cicának:  Lehet, hogy kedves hölgynek tűnök, de az az igazság, hogy el vagyok átkozva. Tuckot leszámítva mindenkinek rossz vége lesz, akit megszeretek. Jobb dolgod lesz valaki mással.


  Acica el sem mozdult Crystal védelmező tenyere alól. Csak nekidőlt, és dorombolni kezdett. Anő az árnyékos plafont bámulta, és hallgatta az eső kopogását a tetőn. Agondolatai visszatértek a nagyapjára. Ő volt az egyetlen, akit hajlandó volt szeretni az elmúlt évek alatt, és eleinte még ez is megrémisztette. Tuck jelentette számára az egész világot. Ám idővel olyan naggyá, olyan erőssé vált a szemében, mint egy hegy. Kezdett enyhülni a rettegése, és végül a nagyapját tartotta az egyetlen biztos pontnak az életében. Aférfi sosem sérült meg komolyan, bár Crystal aggódott érte. Néha megfázott, de sosem volt súlyos betegsége. Valamikor az idő folyamán Crystal elkezdett hinni abban, hogy soha semmi nem lesz képes legyűrni Tucker Malloyt.


  Most azonban, hogy a férfi elkezdett öregedni, Crystal kénytelen volt elfogadni, hogy még a nagyapja sem játszhatja ki az elkerülhetetlen halált. Ezen a tényen semmi sem változtathat, így hát csak azt remélte, hogy fantasztikusan gondját viselheti Tucknak, és kiélvezheti minden együtt töltött percüket, amíg csak lehet. Holnap meggyőzi valahogy, hogy bocsásson meg neki. Valahogy. Kérlek, Istenem! Megérteti vele, hogy Patricia átverte őt, és nem hagyott neki más lehetőséget, mint hogy panaszt nyújtson be Tanner Richards ellen. Aztán össze kell szednie minden erejét, és találnia kell egy nappali betegápolót, hogy minél hamarabb hazavihesse a nagyapját. Crystal vagy a betegápoló majd behordja kocsival a fizikoterápiára. Asaját házában pedig Tuck annyit ihat, amennyit csak akar, kedvére rághatja meg köpködheti a dohányt, közben pedig élvezheti a házi kosztot.


  Ezzel a gondolattal végül elszenderedett.


  


  


  Csillogott a járda a napfényben, amikor Tanner másnap kora reggel munkába ment. ASirius XM rádiócsatornán épp countryt játszottak, úgyhogy feltekerte a hangerőt, amíg már annyira üvöltött a kocsi hangszóróiból a zene, hogy rázta a vezetőfülkét. Szerette azzal indítani a napot, hogy együtt énekelt a mézédes hangú countryénekesekkel.


  Amikor odaért a Courier Expresshez, leparkolt a szokásos helyére, felkapta az egyenruhájához tartozó dzsekit, hátha elered az eső, és az épülethez szaladt. Belépett az oldalajtón, és felkészült rá, hogy átpakolja a csomagokat, amelyeket korábban beraktak a számára kijelölt járműbe. Az éjszakai műszakban dolgozók próbálták elvégezni helyette ezt a munkát, de egyikőjük sem ismerte olyan jól Tanner útvonalát, mint ő maga. Szerette, ha a dobozok abban a sorrendben vannak, amiben felkeresi az utcákat: a korább kiszállítandók felül, a késő délutániak pedig a legalján. Semmi sem bosszantotta jobban, mint amikor a nap végén talált meg egy olyan csomagot, amit a műszak elején kellett volna kiszállítania.


  Amikor a kisteherautóhoz ért, beugrott hátulra, de ott találta Brian Redmondot.


  Szia, Tanner!  Brian erős testalkatú, Tannernél alacsonyabb, kedves fickó volt. Mindig barátságosan viselkedett, de ma reggel furcsán mosolygott.  Én, ööö... a főnök azt mondta, hogy csináljam meg ma a te útvonaladat.


  Miért? Nem jelentettem beteget.


  Brian végigsimított a rövid tüsi haján.


  Hát, ööö... látni akar téged. Nem tudom, miért.


  Rendben.


  Nyilván történt valami, de Tanner nem aggódott. Jól végezte a munkáját. Alig fordult elő, hogy kihagyott egy napot. Avisszajelzések tanúsága szerint az ügyfelek is kedvelték, nem mintha kedvesebb lett volna a többieknél, vagy jobban szerette volna a munkáját, mint ők, hanem mert tényleg szívesen elbeszélgetett azokkal, akikkel a kiszállításkor találkozott. Abarátjuknak tartották őt, Tanner pedig viszonozta ezt az érzést. Talán előléptetik? Fizetésemelést kap? Lehet. Az, mondjuk, elég jól jönne.


  Kiugrott a kocsi végén, átkanyargott a parkoló betonján a többi megtöltött kisteherautó között, és belökte a személyzeti bejáró ajtaját, amely az első fülkékhez vezetett. Tudta, hol van a főnöke irodája. Hathavonta megjelent ott a teljesítményértékelésén, amely mindig jól sikerült. Afőnöke léptette elő Tannert, és adta neki ezt a vidéki útvonalat  amely egyébként cukros munka volt, sokáig vágyakozott rá, mielőtt megkapta.


  Bekopogott az ajtón, aztán belépett.


  Szia, Mac! Brian azt mondta, látni akarsz.


  Tanner...  Mac komoly képpel intett az íróasztal előtt álló szék felé.  Ülj le!


  Tanner most jött rá, hogy bajban van. Mac ritkán nézett ki úgy, mint a viharfelhő, aki épp készül lecsapni valakire.


  Szóval, mi a helyzet?  kérdezte Tanner.


  Mac kirángatott egy papírt az asztalvédőn heverő kupacból. Köpcös férfi volt, a hasán feszültek az inggombok. Átnézett valami feljegyzést.


  Az éjszakai ügyeletes hagyta itt nekem ezt a jelentést  magyarázta.  Ismersz egy Tucker Malloy nevű férfit?


  Igen, egy öreg barátom  felelte a sofőr csüggedten.


  Elég öreg barát. Igazából egy idős ember.  Mac felpillantott Tannerre.  Egy öreg barát, aki jelenleg nyugdíjasotthonban lakik orvosi felügyelet alatt. Állítólag sört és rágódohányt vittél be az apartmanjába. Ez ellenkezik az otthon házirendjével. Még az is lehet, hogy kirakják őt emiatt.  Mac kék szeme szikrázott.  Próbálok igazságos főnök lenni, Tanner. Szeretném hallani tőled is, mi történt, mielőtt kiszabnám a büntetésedet.


  Tanner nem tudta, mit mondhatna.


  Bűnös vagyok minden vádpontban, Mac. Mint említettem, jó barátok vagyunk. Szívességet kért tőlem, én pedig nem tudtam nemet mondani rá.


  Mac levette a szemüvegét, és megdörgölte az orrnyergét.


  Az ég szerelmére, mégis mit gondoltál? Te vagy az egyik legjobb sofőröm. Helyesen feltételezem, hogy a céges autót használtad, amikor szívességet tettél neki?


  Igen. De megtankoltam a kocsit, jóval többet töltöttem bele, mint amennyit használtam  tette hozzá gyorsan Tanner.


  Tudom. Brian ellenőrizte.  Mac visszatette a szemüvegét, és futárára bámult, mintha azt remélné, hogy ha elég sokáig nézi, megváltozik a látvány.  És gyanítom, úgy gondoltad, hogy a többletbenzinnel kiegyenlíted a gumi- és a kocsikopást. Leejtette a papírt.  Tudom, hogy őszinte vagy. Sosem használnád ki a céget. De a fenébe is, itt nem ez a lényeg! Kivitted a kocsinkat a számodra kijelölt területről. Olyan termékeket vásároltál egy öregember számára, amelyeket ő nem fogyaszthat. Figyelmen kívül hagytad, hogy ha balesetet szenvedsz, a cégnek felelősségvállalási kötelezettsége lesz. Mégis mi a fenét gondoltál?


  Tanner belesüppedt a székbe. Macnek teljesen igaza volt mindenben, amit mondott.


  Hogy a barátomnak hiányzik az esti söre, hogy elvették a rágódohányát, és hogy börtönben érzi magát. Nem sokat kért, semmi olyasmit, amit egyébként nem fogyasztott el mindennap. Nagyon megsajnáltam őt, Mac.


  És az nem jutott az eszedbe, hogy egy öregember, aki eltörte a karját, és megműtötték a csípőjét, talán komoly fájdalomcsillapítókat szed?


  De igen. Lehet, hogy Tuck már nyolcvanéves, de még mindig vág az esze. Nem inna fájdalomcsillapítóra. És megkérdeztem tőle, hogy az orvosa még mindig engedélyezi-e, hogy igyon és bagót rágjon.


  Ez kevés  felelte Mac.  Nagyon sajnálom, Tanner, de ezt nem hagyhatom ennyiben. Ha megteszem, legközelebb azt veszem észre, hogy valaki Renóba megy az egyik céges kocsival.


  Tanner bólintott.


  Nem kell mentegetőznöd.  Felfordult a gyomra. Mit fog mondani a gyerekeinek?  Tudtam, hogy nem helyes, mégis megtettem. Kellemetlen helyzetbe hoztalak. Megérdemlem, hogy kirúgj.


  Tényleg megérdemelnéd  helyeselt Mac , de ez az első kihágásod, és túl jó sofőr vagy ahhoz, hogy elengedjelek. Az egyik legkényelmesebb területet bíztam rád, amikor a Crystal Falls körüli útra raktalak. Azért adtam neked, mert egyedülálló apuka vagy, és így több időt tölthettél esténként a gyerekeiddel.


  Tanner bólintott, bátorságot öntött bele, hogy nem veszíti el a munkáját.


  És én ezt nagyra értékelem, Mac.


  Hát igen, de most le kell fokozzalak. Legalább a következő egy évben Briané lesz ez a kényelmes munka, te pedig a Mystic Creek környéki utat fogod járni. Így is gyorsabban végezni fogsz a kiszállítással, mint ha a városban fuvaroznál, de az egyórás út, amit mindennap meg kell tenned oda és vissza, teljesen elviszi ezt az időmegtakarítást. Ha a következő tizenkét hónapban sikerül távol maradnod a balhéktól, visszakaphatod a Crystall Falls-i utat.


  Tanner felállt.


  Sajnálom, hogy csalódást okoztam.


  Á, ugyan már!  legyintett Mac.  Ha a saját járgányoddal segítetted volna ki az öreget munkaidő után, jót nevettem volna az egészen. Valószínűleg én is így cselekedtem volna. Csak legközelebb ne vond be a céget, ha jó szamaritánust jászol, különben nem lesz más választásom, el kell küldjelek!


  Tanner kipakolta a személyes holmiját a kocsiból, amelyet általában vezetett, és bemászott egy hasonló járműbe, amellyel valószínűleg a következő időkben fog járni. Asofőrülés mögötti polcra feltett egy pótegyenruhát, amit szeretett mindig magánál tartani. Rányomta az öntapadós mobiltartót a műszerfalra. Aztán a csomagokra bámult. Semmi értelme megpróbálni elrendezni őket. Korábban csak egyszer szállított ki Mystic Creekben, és az nem tegnap volt. Felidézte, milyen idegtépő az első nap egy új útvonalon, és tudta, hogy folyamatosan használnia kell majd a GPS-t. Amásik kihívás, hogy meg kell ismernie az összes kutyát az útvonalon. Micsoda marha vagyok!  korholta magát némán. Enyém volt a legkönnyebb járat, és elcsesztem, mert szívességet akartam tenni egy barátomnak! Tanner csak remélni tudta, hogy Tuck legalább egy sört megihatott. Különben teljesen fölöslegesen fokoztatta le magát.


  Lehuppant a sofőrülésre, beindította a kocsi motorját, beállította a tükröket, és elindult kifelé a raktárépületből, miközben felkészült egy hosszú, nehézségekkel, megfordulásokkal és eltévedésekkel teli napra. Az ő tapasztalatai szerint a lakott területen kívüli kis utakon a legrosszabb kocsikázni. AGPS fantasztikus találmány, de ezeken a távoli helyeken hajlamos bemondani az unalmast.


  Cseppet sem várta a nap hátralévő részét. Vajon mi lesz a következő probléma?
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